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Mit eredményeztek a műit heti iskoiaügyi 
tanácskozások ?

A bezárt iskolák zöme most sem nyílik meg — Anghelescu csak öt isko­
lának kegyelmezett meg — Még mindig nem készült el as aj törvény­

javaslat — A történtek után indokolt a legteljesebb pesszimizmus
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­

sitójától.) Azokról az iskolaügyi tanácsko­
zásokról, amelyek az erdélyi kisebbségi 
egyházak képviselői és Anghelescu mi­
niszter között az elmúlt heten nap-nap 
után folytak, mindeddig jóformán eset­
ien résziét sem kenflt nyilvánosságra. A 
kisebbségi egyházak képviselői nem ad­
hattak' senkinek felvilágosítást: kötötte 
őket az az ígéret, amelyet a közoktatás­
ügyi miniszter kivett belőlük, s amely­
ben kötelezték magukat, hogy mindaddig 
amíg a‘ tanácskozások végleg be nem fe­
jeződnek, azok anyagát senkivel sémi 
közlik.j

A mélységes titkolózás ellenére sike­
rült egyeimást megtanul, nem a tanács­
kozások mikénti lefolyásáról, hanpm 
azoknak nehány eredményéről, amelyek 
bár nem jelentik a kisebbségi kívánságok 
honorálását, mégis jelei lehetnek annak, 
hogy a miniszter megértéssel viselteik 
a kisebbségek kívánságaival szemben.

A református egyház képviseletében 
Tifagy Károly püspök és Tőkés Ernő bu­
karesti esperes tárgyaltak a közoktatás­
ügyi miniszterrel^ s írásban tettek meg 
előterjesztéseiket. Az elő!erjesztések alap­
ján a miniszter már több rendeletet Is 
adott ki, mé gpedig.

A református egyház végrehajtóbi­
zottságának 10002 számú elő terjeszté­
sére a miniszter a 130.396 számú rendele­
tét adta ki, amely szeríhiy érvényes ma­
rad mindazoknak a tanulóknak a vizs­
gája, akik az első elemi iskola elvégzése­
kor még nem töltötték be ’ etedik életévü­
ket. Ezek a tanulók sikeres vizsga esetén 
a második osztályba felvehetők. Ugyan­
ebben a rendeletben a miniszter ki­
mondja, hogy az V. és VI. ismétlő ősz 
tályok tanulói nincsenek kötelezve az ál­
lami iskolába való beiratkozásra, hanem 
ezeket az osztályokat a felekezeti iskolák­
ban is végezhetik.

A református egyház 10005. számú 
előterjesztésére a miniszter a 130390 szám 
alatt kiadott rendeletében irt intézkedé­
seivel válaszolt. Eszerint mindazok a 
kisebbség iskolák, amelyeket

1924 október elsejé g bezártak, 
vagy amelyeknek nyilvánossági 
jogát eddig az időpontig megvon­
ták, a k sebbséci oktatásról szó ő 
uj törvény megjelenéséig zárva 

maradnak.

A jövőre nézve azután ezekre az isko­
lákra nézve is a törvény rendelkezései 
lesznek az irányadók.

Ellenben
az 1924 október hefedike után

bezárt iskolái ra nézve a m niszter a re­
formátus egyház 1G0Q1. számú előtérj sz 
tésére 130.392 számú rendeletében úgy 
határozott, hogy azokat azonnal újból 
meg kell nyitni, egyben pedig azokat a 
hatósági személyeké', akik az iskola be- 
íárásál a miniszteri rendelet ellenére el

rendelték, szigorúan meg kell büntetni. 
A büntetést a közoktatásügyi miniszter 
által kinevezendő bizottság rójjá ki.

Október hefedike után Trendréden, 
Harón, Szilá^yfőkeresz túron, Szilágy- 
kövesden és Köbölkuton zártak be iné 
tékteienül kisebbségi iskolákat, s Anghé- 
lescu miniszter már utasította is rende 
létben Pteancu közoktatásügyi főfelügye­
lőt, hogy ezekben az Iskolabezárási,ügyek 
bén azonnal folytassa le a legszigorúbb

Marostorda vármegye megnyilatkozása 
Bernády ellen

A. szászrégeni tagozat Ugrón Istvánt 
megbélyegzá az

MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 
munkatársától.) A szászrégeni választókerület 
magyarsága nov. 30-án értekezletet tartott, 
hogy a Magyar Párt elnök-kérdése körül tá­
madt bonyodalomban lerögzítse álláspontját. 
Ezzel kapcsolatosan felmerült a szüksége an­
nak. hogy megalakítsák a Magyar Párt szász­
régeni tagozatai. Ezért felírtak' a központhoz, 
amely válaszában készséggel járult hozzá az 
uj tagozat megszületéséhez.

Ezért december 1-én délután a szászrcge- 
ni Városi Szálló télikertjében lezajlott az ala­
kuló gyűlés, amelyen szép számmal vett részt 
a helybeli és környékbeli magyarság. A gyű­
lésen a központ részéről Váradi Aurél dr.

A Nyárádmente elszakad Marosvásárhelytől
MAROSVÁSÁRHELY. A Brassói Lapok 

tudósítójától. Erkölcsileg súlyos kihatása és 
mélyen szántó eredménye lesz annak az ér­
tekezletnek. mely a Marosvásárhelyre össze­
hívott. de váratlanul lefújt Bernády gyűlés 
utóhangjaként nehány órára az Oroszlán­
szálló nagytermében együtt volt.

A vidékieket ugyanis az utolsó percben 
nem lehetett értesíteni a gyűlés elmaradásá­
ról. így mintegy hatvan község választói, jó­
részt a nyárádmentéről bejöttek Marosvásár­
helyre.

Toldalaghy Mihály gróf hangsúlyozta, 
hogy a nép becsőditését el lehetett és el kel­
lett volna kerülni. De ha már a gyűlés össze­
hívói ilyen könnyen túlteszik magukat a kö­
vetkéz ellenségen, beszéljék meg a továbbia­
kat. A párt vezetősége — mondotta — meg­
gondolás és cél nélkül hívta össze ezt a 
gyűlést, ami szintén fejetlenségéi bizonyítja.

Dávid György kibédi lelkész sajnálattal 
állapítja meg. hogy a gyűlés lefuvása olyan 
érdi kék alapján történi, amelyek idegenek 
a falu érdekeitől. A falu sokat vesztett azzal 
is. hogy a Magyar Párt megalakulása idején 
Marosvásárhelyhez csatlakozott? Ennek a 
helyzetnek véget kell vetni.

Nyáradszeredának el kell szakad­
nia Marosvásárhelytől és meg 
kell alakítania kö’ön tagozatát.
Szobosziay László aklnák kijelenti, hogy 

Bcrnadynak. mint lemondott elnöknek
nem volt joga a gyűlést össze­

hívni.
Hajdú István dr. megállapithu hogy a 

mai gyűlést a vezetők tudta nélkül hívták ősz

vizsgálót, s tegye meg előterjesztéséi a 
bűnösök megbüntetésére nézve.

Egyelőre ennyi az, amit a legutóbb 
lefolyt iskoiaügyi tanácskozások eredmé- 
nyeioől nyilvánosságra kerüli. A többit 
egyelőre mély titkolózás takarja, s csak 
annyit lehetett megtudni, hogy Tőkés Er­
nő bukaresti református esperes ma 
vagy holnap Kolozsvárra utazik, s ott a 
miniszterrel kötött megállapodásokat egy 
házával közli. A nagy nyilvánosság még 
most sem tud semmit azokról a módost 
fásokról, amelyeket a miniszter iskola­
ügyi törvényjavaslatán a kisebbségekkel 
történt tanácskozások nyomán végzett, s 
így á közvélemény, az eatfígí tapaszta­
latok után még mindig teljes pesszimiz­
mussal tekint a törvényjavaslat elé.

Kívánja einoKui — А „ivyaraamente 
egységbontókat

a megyei tagozat részéről Hajdú István dr. 
vettek részt.

Ideiglenes elnökké dr. Schmidt Ödön volt 
járásbirót választotta meg a gyűlés, amely 
kimondotta a niarostordamegy. i Magyar Párt 
szászrégeni tagozatának megalakulását.

Egy ben kimondották, hogy
a Magyar Párt szászrégeni tago­
zata minden erejével Ugrón István 
elnökké való megválasztását tá 

írogatja,
s ijyértelmü állásfoglalásra utasította dr. 
Schrnidt Ödönt, báró Huszár Lászlót, Szi- 
monisz Lászlót és Kiss Gyulát, az uj pártta­
gozat Brassóba kiküldött delegátusait.

sze. Ez intő jel arra, hogy az egyes kerüle­
teknek kezükbe keli venniük elhelyezkedésük 
sorsát.

• A nép ítélete
Zsigmond Mihály nyárádgálfalvi gazda a 

falu tisztán látó gazdáinak egyszerű szavai 
val beteg állapotnak mondja hogy a Magyar 
Pártban egységbontók akadnak. Az elnök­
kérdésről szóba ezeket mondotta:

Ha valaki kisebbségben maradt, 
akkor vonuljon vissza

Szováta, Sóvárad, Kibéd Magyaros; Nyá- 
rádszereda és egész sor falu súlyos szavakkal 
ítélte el képviselőjük Bernádv Gvörgy dr. 
eljárását

Végül a gyűlés kimondotta, hogy Nyár 
rádmente elválik Marosvásárhelytől es elna- 
tározták, hogy december 10-re Nyárádszere- 
dára gyűlést hívnak össze, melyen megalakít­
ják a nyárádszeredai választókerület magyar 
párti tagozatát.

Kairóban es Révaiban dolgozik a hóhér
KAIRÓ. A Khartami felkelés ügyében a 

haditörvényszék ma három tisztet halálra 
ítélt. Az ítéletet már végre is hajtották.

REVAL. Á haditörvényszék két léghajós 
tisztet, akik a lázadás leverésében nem akar­
lak résztvenni, halálra ítélt. Mindkettőt agyői 
lőtték.
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A lej Zürichben 
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Zima Tibor beszéde a kamarában
A magyar iskolapolitika sokkal 

A közös veszedelem
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósí­

tójától.) Zima Tibor aradi képviselő 
mint jelentettük, csütörtökön a bukaresti 
kamarában beszédet mondott. A tartal­
mas beszéd főbb vonásaiban itt követ­
kezik:

Beszédes számok
A magyarság és a románság között 

régen várt közeledés jelei még mindig 
nem mutatkoznak. A jelenlegi kormány 
részéről sem látja jelét egy egészséges 
közeledésnek^ habár az iniciativának a 
románság részéről kell megindulni, az 
iskolakérdés majdnem áthidalhatatlan el 
leniéit támasztott Anghelescu közoktatás 
ügyi miniszter és a magyarság felfogása 

között.
A magyar kormány egykori iskola­

politikájára hivatkoznak,, holott mint 
számadatokkal kimutatja, a nem magyar 
népiskolák száma 1869. óta, amikor az 
összes elemi iskolák negyvenkét százaié 
kát tették ki, 1905-ig ötvennyolc százalék 
ra emelkedett. Ez évben 10.325 magyar 
nyelvű és 204 vegyes nyelvű iskola mel­
lett 383 iskolában csak németül és

2577 iskolában kizárólag csak ro­
mánul tan tottak és az állam 1261 
oly n tanítót fizetett, akik egy szót 
sem tudtak magyarul s csak nem­

zetiségük nyelvét beszélték.
A volt magyarországi román nemzeti­
ségi párt kívánalmai között a legkeve­
sebb számmal mindig az iskolai igények 
szerepeltek jeléül annak, hogy — e té­
rni iskolai tanításnak Apponyi által for­
szírozott elmagyarositása idejéig — e té­
ren a nemzetiségek igényei ki voltak elé­
gítve. Ha azóta a kormány iskolapoliti­
káját nem a bosszuállás és retorzió gon­
dolata irányítaná is, annak a látszatát 
kelti és Erdély magyar és német közön­
ségére ennek az érzetével hat

Erdély szelleme
— Úgy látszik ugyanez a tévedés 

uralkodik a közigazgatási reform terve­
zetén is. Erdélv nemcsak a lelkiismereti 
szabadságnak, hanem az önkormányzat­
nak is klasszikus hazája. Az autonomi- 
kus alpokon nyugvó szabadság és az én­
nek nyomán kifejlődött önállóság tette 
virágzóvá az erdayi városokat, ez tette 
lehetetlenné a korrupció kifejlődését és 
ez hozta létre azokat a közigazgatási ál­
lapotokat, amelyekről az erdélyi ro­
mánság is elismeri, hogy a mai viszo­
nyokkal össze nem hasonlítható.

— E köve élmények jogosságának és

ATS JÓZSEF >

A múlt
Morin, az ismertnevü. sokszoros milliomos 

tőzsde bizományos a szokottnál is vidámabb 
volt.

A fővárosi előkelő restaurant elegáns kis 
különszobájában, ahová két üzlettársát, Dávid 
bankárt és Aimand nagyvállalkozót ebédre 
hivta, a nyitott ablakon át beözönlő balzsamos 
tavaszi levegőnél, óriási szivarjaik füstje mel­
lett, csillogó szemekkel, a pompás, elfogyasztott 
ételektől és tüzes boroktól, az asztalra könyö­
kölve bizalmasan csevegett a három jóbarát.

— Kiváncsiak volnának, ugy-e ? — szólt 
egyszerre Morin, — a karierem, a vagyonom 
kezdetére, eredetére? Tizenkét éve ismerjük 
egymást és tulajdonképen nem is ismernek. 
Azt sem tudják, ki vagyok? Minden efajta 
kérdést, tapogatózást válasz nékül hagytam, 
mi ? No jól van, gyerekek — s öklével az 
asztalra csapott — ma elmondom hát! S aztán 
megyünk mulatni . . .

Kis tűnődés után igy folytatta:
— Abban az időben egy nagy vállalat 

pénzbeszedője voltam. Hosszú lánccal meg­
erősített táskával a karom alatt, amelyben 
százezresek feküdtek és százhatvan frank havi 
fizetéssel Öt évig voltam Párizsban és akkori­
ban még laurien volt a vevem. Semmire sem

liberálisa bb volt, mint a mostani 
megértést parancsol
szükségszerűségének bizonyítására nem 
kell egyébre hivatkoznom, mint a régi 
román nemzeti pártnak Saguna érsek el­
nöklete alatt kidolgozott programmjára, 
amely a románság nyelvi és kuturális 
igényeit a következő pontokban foglalta 
össze:

»a román nyelv törvényes használa­
tának biztosítása a románok lakta terü­
leteken úgy a közigazgatás, mint az igaz­
ságszolgáltatás kebelében;

ugyanezen területeken román tiszt­
viselők alkalmazása, vagy legalább is 
olyan nem román tisztviselőké. akik 
a román nyelvet szóban és írásban bír­
ják és a román nép felfogását, erköl­
cseit ismerik;

a mai uzus, amely szerint a népet 
nemismerő és a nép által nem ismert 
tisztviselőt alkalmaztatnak, megszünte­
tendő;

a templomok (egyházak) és iskolák 
autonómiájának, mint kizárólag és tisz­
tán nemzetiségi természetű kérdésnek, 
érintetlensége;

a román iskolák és egyéb nemzetiségi 
jellegű képzőintézetek állami támogatása 
abban a mértékben, amily arányban a 
román nemzet az államnak pénz- és vér- 
áldozatot hoz.«

A tervezett közigazgatási reform égé 
szén hibás alapokon nyugszik, mert egy 
olyan közigazgatási rendszert akart az 
országban meghonosítani, amely egy­
aránt idegen a regátnak s a kapcsolt ré 
széknek és teljesen felhasználatlanul 
hagyja a közügyek iránt való értékét és 
érdeklődést,

A képviselő ezután részletesen fog­
lalkozott az uj honossági törvény bírá­
latával, amely ok nélkül sok ezer polgár 
nyugodt élete folyását zavarta meg, majd 
a kormány külpolitikáját bírálta.

A kisantant fölösleges
Ismertette azokat a közös érdekszála­

kat, amelyek összefűzik Európa egyes 
államait és azokat az ’érdekellentéteket, 
amelyeknek szükségképen szakításra kell 
előbb-utóbb vezetniük a most szövetség­
ben levő államok között is. Rátérve spe­
ciálisan a kisententeben tömörült álla­
mok érdekközösségére, a képviselő meg- 
állapitja, hogy ilyen érdekközösség a 
valóságban nincs és nem is képzelhető. A 
kisentente azért született meg, hogy gá­
lát vessen Magyarország minden olyan tö 
fekvésének. amely a trianoni békeszerző 
dós megváltoztatására irányulhatna. Ám 
a területileg iszonyúan megcsonkított és

emlékezteti Önöket e név? Jaurien eset? . . . 
pedig akkor eleget írtak, beszéltek róla. Nem 
voltam megelégedve az életemmel de hát mit 
tehettem volna. Ha nem kínálkozott jobb I 
Pedig úgy éreztem, jobbra vagyok hivatva.

Egy nö sodort a bűnbe. Szép, ragyogó, 
elegáns, kacér és kifestett . . . Őrülten belé 
bolondultam ... Ö nem tudta, mi a foglal­
kozásom s midőn megtakarított nehány száz 
frankomat pár hét alati elköltöttem reá s üres 
kézzel álltam ott, jobban szerettem mint valaha 
s majd megölt a féltékenység, látva, hogy 
másoknak is juttat kegyeiből.

Egy este éreztem, hogy nem bírom tovább. 
Keserves, ádáz küzdelembe került s valóban 
őrülten szerelmesnek kellett lennem, hogy 
bűnre vetemedtem . . .

Pénzt akartam, sok pénzt és biztonságot, 
mint minden bűnös ! Íme :

Adósaink között, akikhez pénzért jártam, 
volt egy szegény ördög, félbolond „feltaláló“, 
aki egy eldugott kenhet kis nyomorult laká­
sában egész nap egyedül gubbasztott lombikjai 
medett úszott az adósságban, amelyekbe kí­
sérletei sód rták. Havonta kétszer is elküldték 
hozzá, de sohasem tudtam többet kicsikarni 
tőle 20—25 franknál Egyébként ártalmatlan 
fickó volt, aki a légynek sem tudott ártani.

Egy októberi estén ismét becsengettem 
hozzá, ü nyitott ajtót

anyagi gondok között vérző Magyaror­
szág belátható időn belül a reváns esz­
méjére nem gondolhat, a kisantantra te­
hát mint Magyarország ellen irányuló de­
fenzív szövetségre szükség nincs. A véde­
kezésnek egészen más irányaira igen is 
szükség lehet azonban: Európa szláv 
tengereden két egymásmelleit élő nem 
szláv népet találunk: a románt és a ma­
gyart. A nagyszláv egyesült állam koncep­
ciója, ha ma még talán csak a szláv ál­
lamok vezetőinek agyában élő eszme is 
csupán, a szolidaritás érzése azonban két 
ségielenül benne van minden szláv nem­
zetben és mihelyt az orosz birodalom 
mai anarchiája megszűnik, egy demokra- 
^us\ konszolidált orosz népbirodalom 
kifogja fejteni hatását összes szomszé­
daira. A nagyszláv egyesült állam meg­
valósításának földrajzi akadályai Romá­
nia és Magyarország. Ez a két nemzet te 
hát egymásra van utalva s a két nemzet 
jövője nem képzelhető el másként, csak 
szoros érdekközösség kapcsán.

M.i oszlathatja el az 
ellentétet ?

— Ezt a közös jövőt Erdélynek kell 
előkészíteni az államalkotó román nem­
zet és az etnográfiai kisebbséget képező 
magyarság egymáshoz való viszonyának 
barátságossá való tételével. Meggyőződé­
sem, hogy az erdélyi magyar probléma 
megnyugtató módon való megoldása el­
sőrendű érdeke a román demokráciának 
s mind a két tel politikai vezetői ezt a 
megoldást a siker kilátásáival csak úgy ki 
sérelhetik meg. ha a munkát megelőzi 
a lelkek előkészítése mindkét részen, lilét 
bevágó érdeke mindkét félnek, román­
nak és magyarnak egyaránt, hogy köl­
csönösen ismerjék meg egymás intencióit 
éleibizonyitékait, kulturaertékeiket s eze­
ket állítsák a kölcsönös megértés szolgá­
latába s itt a két nemzet szellemi életé­
nek vezetőire vár nagy feladat Ha a 
magyar nép azt fogja látni, hogy a ro­
mán demokrácia a nemzetiségi szabadság 
jogokat adja cserébe az államhüségért, 
akkor az irredentizmus elveszti minden 
varázsát s a közeledés a két nép között 
magától értetődő, hogy úgy mondjam: 
automatikus lesz.

Zima Tibor nem támadta 
Sándor Józsefet

Az Universul-régi jó szokásához hí­
ven újból hamisított. A tegnap éjszakai 
parlamenti ülésről szóló tudósításában, 
Zima Tibor felszólalásáról számolva be, 
a magj ar képviselő szájába a következő 
szavakat adta:

— A románság ne engedje félrevezet­
ni magát nehány kisebbségi szónoknak 
jelentéktelen agitációjától, akiknek Sán-

— Egyedül ? — kérdém tréfásan.
— Egyedül — felelte — még pénz sincs 

velem. Ne is számítson fizetésre . . .
— Nincs szükségem pénzte — féléiéin 

mosolyogva. Százhatvanezer frankom van in.
ts megcsörrentettem táskámat.
Aztán beléptem a konyhába, hogy aláíras­

sam ottlétemet igazoló lapot.
Mikor a papírlap fölé hajolt, előrántottam 

a kabátom alá rejtett baltát és egyetlen csa­
pással leütöttem.

Rögtön meghalt. Azután munkához lát­
tam. Begyújtottam a kályhába s miután a holt­
testet szétdaraboltam és petróleummal leöntöt­
tem, bedobtam az égő tüzbe. Nem égett el de 
a felismerhetetlenségig megszenesedett s ez ne­
kem elég volt.

Aztán levetettem öltönyöm, azt is dara­
bokra vágta n és begyömőszöltem a kályhába, 
a fejszét a szenes ládába dugtam és sapkám 
meg a táskámat — a százhatvanezer frankot 
előbb természetesen a zsebembe rejtve — 
ugyancsak bevérezve szintén a ládába dugtam.

Aztán leberetváltam bajuszo n, a inágam­
mal hozott álöltözékbe bújtam s az ajtó felé 
szöktem... Már sötét volt.

Másnap már Londonban voltam, négy 
nap múlva Ausztráliában. Párisban pedig lá­
zasan keresték Alvisie mechanikust, aki elha­
gyott lakásába csalta jaurien pénzbeszedőt, ki-
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dór József a vezére, aki mindenképen 
vezéri szerepet arrogáf magának.

Ez a kitétel egyeJen lap parlamenti 
tudósításában sem fordul elő, egyedül 
az Universulban és annak délutáni rik- 
kancslapjában, a Lupiában. Maga Zima 
Tibor az Universül megjelenése után 
azonnal levelet intézett a lap szerkesztő­
ségéhez, amelyben tiltakozik az arcátlan 
hamisítás ellen, s rektifikációt követel. 
Ugyancsak Zima Tibor levelet küldött 
Sándor Józsefnek is, amelyben kijelenti 
hogy az Universul által az ő szájába 
adod kijelentések légből kapottak.
•AlV^XWWVW'««^^^*^» w^^**»**«»««^»»*^*«***^*

Herriot helyzete válságos lett a 
Sddoul-ügy mia

Távozását követeli az e nzék m rt 
letartóztatta a hazaáru v .anyt

PARIS. (A Brassói Lapok tudósitójától; 
A francia közvéleményt állandó izgalomban 
tartja nehány nap óta Sedoul kapitány ügye. 
Sedoult még a habom idején, mint a francia 
hadsereg tisztjét halálra Ítélték, az ítélet vég­
rehajtása előtt azonban sikerült Oroszorsszag 
ba szöknie, ahol — mint az bebizonyult. — 
a franciaellenes propaganda szóvivője lett.

Most, hogy a francia kormány elismerte 
az orosz szovjetet, s Orcsszország elküldői te 
követét Párisba, a követ kíséretébe szegődött. 
Sedoul kapitány is. aki az exterritorialjtás 
jelszava alatt bízott abban, hogy a francia 
kormány bántatlanul hagyja.

Alig érkezett azonban francia földre, a 
kormány azonnal intézkedett, hogy tartóz­
tassák le. Beigazolódott róla, hogy az orosz 
cári uralom összeomlásakor a francia kato­
nai misszióval együtt kommunistává lett, s 
beállt a vörös hadseregbe, s mint annak 
egyik parancssnoka, s mint az Orosszország- 
ban lakó franciák megfigyelésével megbízott 
hivatalnok, több száz honfitársát kívégeztette.

A francia jogászok szerint a letartózta­
tott kapitánynak most újból felelnie kell a 
hadbíróság előtt régi bűneiért, egyben azon­
ban eljárást indítanak ellene oroszországi vi­
selt dolgaiért is.

Sedoul kapitány letartóztatása természe­
tesen alkalmai szolgál most a túlzó baloldali 
sajtónak arra, hogy a kormány ellen heves 
harcot indítson, s

a legerélyesebb hangon követelik 
a Herriot-kormány lemondását, 

emellett azonban Sedoul kapitány szabadon- 
bocsátását is. A Herriot-kormány helyzete fe­
lette nehéz; mert ha tovább is" ragaszkodik 
ahhoz, hogy Sedoul ügyét a bíróság végig le­
tárgyalja, igen könnyen fordulhat ellene az 
egész baloldal, ha pedig deferál a baloldal­
nak. úgy a nemzetiek részéről oly támadás 
érheti, amely szintén igen könnyen válhat 
a kormányra nézve válságossá.

A Brassói Lapos* hirdeté­
seit naponként sasózeaijea 

ember olvass«:»-

fosztotta s aztán megölte. A holttestet ugyan 
elakarta égetni, de nem sikerült teljesen, mert 
a megszenesedett testrészekre rátaláltak, úgy­
szintén az áldozat véres öltönyére és sapká­
jára... A gyilkos eltűnt... Arra senki sem 
gondolt egy pillanatig sem, hogy a pénzbe- 
szedő volt a gyilkos és Alvisie az áldozat.

Ausztráliában szerencsét csináltam. Én 
voltam egyike az elsőknek, kik Dél-Ausztrá- 
liában aranyra bukkantak, kis tőkém csodásán 
szaporodott.

— De — kérdé most Dávid, ki mégis 
kissé megdöbbentőek látszott — az a fiatal nő..

— Az a nő ?.. ah igen ! Sohasem lát­
tam viszont. Nem is kívántam ! Csak arra volt 
gondom, hogy meneküljek és minél több pánit 
keressek. Furcsa, ugy-e?... Épp olyan furcsa, 
mint az az erő, mely az embert beszélni kész­
teti, midőn hallgatnia kellene. Nem mintha 
önöktől tartanék... önök bizalmasaim s a tör­
ténet olyan régi... No meg önöknek szüksé­
gük van reám — tette hozzá szeretetreméltó 
mosollyal.

— És főleg, mert felültetett I Egyszerűen 
ugratott — mosolygott az ügyes Armand. — 
A mese elég jó, de kissé túl erős. Sokkal job­
ban ismerjük önt, kedves Morin... Önt, a vi­
lág legtisztességesebb emberét l

— Ah 1.. ahogy tetszik ! — felelte mo­
solyogva az ausztráliai.

„Fogalmam smss róla, hogy hányszor öltem“
A hannoveri töme^^yiikos a bíróság' elölt — Levágta a húst meggyilkolt 

„szeretőiről“ — Akinek megyvá tás lesz, ha lefejezik
HANNOVER. (A Brassói Lapok mun­

katársától.) A világ minden pontján érdek­
lődést kelt a hannoveri tömeggyilkosság bíró­
sági főtárgyalása. A rémdrama előzményei 
közismertek. Haarmann ruhakereskedő a 27- 
éves Hans Gram révén

szerelmi ajánlatokat tett perver­
zitásra hajlamos fiatalemberek­
nek. Ezeket azután az aberrált 
idegrendszeri! ember üzletében 

meggyilkolta.
kifosztotta és ruháikat eladta. A vádirat 
szerint Haarmann gonosz lelkén nem ke­
vesebb. mint 27 emberélet kioltása szárad.

Csontok a kofferben
A bünpör tárgyalása zsúfolt karzatok 

előtt folyik. Haarmann, aki a tegnapi tár­
gyaláson tudni sem akart a vádakról, ma 
rendkívül érdekes beismerést tett. Bevallotta, 
hogy az első áldozatát elföldelte,

a többi hullákról levágta a húst 
és elégette, a csontodat pedig 
összecsomagolta kofferjébe és a

Le ne patakba dobta.
Azt is hangsúlyozta, hogy segítőtársa 

Grans Hans, aki az áldozatokat Feúgratfa és 
hozzáküldte, mindenről tud. Az áldozatok ru­
háit részben elégette, részben eladta Gráns- 
nak, aki tovább hordta őket. Majd kijelen­
tette, hogy

fogalma sincs lóla, hány fiatal- 
e ubert ölt meg, mert gyilkossá­
gait szédült, s~ekszuális kábulat­

ban követte el.
Betegsége olyan emésztő, olyan sorvasztó rá 
nézve, hogy megváltás lesz, ha lefejezik. 
Felhajtó szolgálataiért Gransot ő tartotta el.

. Utána Grans Hans kihallgatása követ­
kezett. Mindent tagad, ű közvetítette a sze­
relmi ajánlatokat, ds azt hitte, hogy a ruha 
kereskedő csak természetellenes nemi hajla-
ftW^tlWWWWUWW8WlgWWlWWWW^SWI^^

Verbuvál az állami iskola 
igazgatója

Meg nem engedett konhurrencia a 
katolikus iskola hátrányára
TEMESVÁR. (A Brassói Lapok ig 

dósitójától.) Furcsa módszerrel, eléggé 
el nem ítélhető törvénytelen eszközökkel 
igyekszik az egyik temesvári román 
igazgató az állami iskola tanulóinak 
megcsappant léiszániát gyarapítani — 
persze a magyar és felekezeti iskola hát­
rányára. A józsefvárosi állami elemi is­
kola igazgatója példáid nem enged sen­
kii iskolája kötelékéből kilépni, neveze­
tesen a rendeleiek határozott utasítása el 
lenére sem ad oly gyermeknek bizonyít­
ványt. akik az ugyanabban a városrész­
ben működő nyilvános jellegű római 
katolikus e’emi fiúiskolába akarnak át­
lépni. Hiába jártak nála az év elején a 
szülők, az igazgató ur egyszerűen el­
utasított mindenkit, azzal, hogy nem ád 
bízonvtiványt, a gyermeknek kötelessége 
továbbra is az állami iskolába járni, 
akár akar, akár nem.

Furcsa kötelességeket szab az isko­
laigazgató a gyermekeknek, dé ő maga 
nem teljesíti a kötelességét Mert nyilván­
való, hogy ha van egy felekezeti isko­
la, amelynek nyilvánossági jogi vari, ab 
ba járni is szabad, egy iskolaigazgató­
nak pedig annyi intelligenciával mégis 
csak kellene rendelkeznie, hogy ezt be­
lássa 5s meg is tudja érteni.

Ezzel azonban néni merült ki a de­
rék ur »konkurrálásáK Ha egyszer a fe­
jébe vette, hogy a katolikus iskola hát­
rányára igyekszik majd a maga tanulói­
nak létszámát növelni, akkor azt ké­
résziül is viszi, bármilyen alkalma adód­
jék hozzá. Ha pedig nincs alkalom, hát 
kitalál valamit. így történt, hogy szülő 
két, akiknek gyermekei már á múlt esz­
tendőben is a katolikus iskolát látogat­
ták, megfenyegetett: meg lesznek bün­
tetve, ha át nem hozzák gyermekeiket az

mait akarja azokkal kielégíteni és nem tud­
ta, hogy Haarmann legyilkolja a »szerető­
it.« Sohasem látott hullát Haarmann lakásé 
bán. Haarmann nem tartotta el őt, mert a 
kenyerét maga kereste meg,

Lehet, hogy átharaptam 
a torkát

A bíróság ezután áttért az egyes gyilkossá 
gok tisztázására s az áldozatok hozzátarto­
zóit szembesítik Haarmannal. A szembesí­
tések idejére a bíróság zárt tárgyalást ren­
delt el. Először Rothe Friedel fiatalember 
legyílkoMsával foglalkoznak. A tanuk Haar­
mannal látták utoljára a meggyilkolt fiatal­
embert.

Haarmann nem emlékszik az esetre:
— Lehet, — hangzik a rémitő val­
lomás — hogy elmetszettem, le­
het, hogy á haraptam a torkát, 
viszont az sincs kizárva, hogy 
szerelmi Őrjöngésemben megfoj­

tottam a „párom“.
— Az az állapot, — folytatja vallomás­

tételét a tömeggyilkos — amelyben áldoza­
taimmal végeztem, annyira önfeledt és édes 
volt a számomra, mogy mindig csak más­
nap tudtam meg, hogy miként végeztem ál­
dozataimmal, midőn ájulásaimból magamhoz 
térve megláttam a holttest nyakán a sebe­
ket.

Alidon az elnök újból nyílt tárgyalást 
rendelt el, Haarmann arra kérte az elnököt« 
hogy

távolítsa el a teremből a nőket, 
mert nem meri előttük beismerni az erkölcs 
telenségeit.

Hennie Henrik munkás meggyilkolásával 
a vádlott Granst vádolja, kijelentve, hogy­
ha ő gyilkolta volna meg ezt az embert, úgy 
a holttest nyakán látszott volna a harapásá- 
rsának helye.

ő iskolájába. A szülők nem sokat hederi- 
teltek az effajta fenyegetőzésekre, mert 
hát úgy gondolták, nincs törvényes alap 
a megbüntetésükre.

Az igazgató ur kezei azonban hosz- 
szuak, eszközei különlegesek, a fenyege 
lést be India váltani. Azok a szülök, aki­
kel figyelmeztetett, hogy meg lesznek 
büntetve, mert, ő nem veszi tudomásul, 
hogy gyermekeik a katolikus iskolába 
leltek l eírva, írásban és az állam nyelvén 
jelentették be az 'állami iskola igazga­
tójának, hogy gyermekeiket igenis be­
írták a katolikus iskolába. Ugyanezt 
ette hivatalosan,a katolikus iskola igaz­

gatója is. És még s: az állami iskola ro 
mán igazgatója mindezen szülőket fel­
jelentette, hogy gyermekeiket otthon tart 
ják és semmiféle iskolába be nem írták. 
A szülőket erre az adóhivatal száz
és kétszáz tejes birsággal sújtotta.

A szülők azonban nem voltak haj­
landók ezt a méltatlan és igazságtalan 
büntetést vállalni és maga az adóhivatal 
sem tehetett egyebet, mint hogy a bün- 
etés végrehajtásától elálljon, mivel az 

érdekel ek bizonyítani tud ák. hogy an­
nak rendje és módja szerint be lettek 
gyermekeik írva az iskolába és azt rend 
szeresen látogatják is.

így hát nem sikerült az a körmön- 
fonían kieszeli terv, annyit azonban el­
ért a román igazgató, hogy felesleges 
izgalmat okozo l a szülőknek, akiket ily 
módon akart elrettenteni attól. hogy 
gyermekeiket a katolikus iskolába járas­
sák.

A szülők körében nem csekély az 
elkeseredés, tanügyi körökben viszont iz- 
lés'e’ennek minősítik az igazgató eljárá­
sát. Vaíjon a tanfelügyelőség fog-e ten­
ni megfelelő, lépéséket arranézve. hogy 
egy nyilvános iskola elleni effajta tör- 
vény'elen és káros áskálódásnak útját . 
szegje? Igazán kiváncsiak volnánk rá.
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Polgár-főherceg
Wölílíng Lápot emiékkaiai — Válás Vilmától — Ismerkedés a hangverseny 

terembe ti — A második házasság — Az apa utolsó tanácsai
(Tizenharmadik közlemény.)

Zürichben
Október végén megkezdődött a téli sze­

zon. Vilma valószínűleg teljes jóhiszemüí- 
séggei indítványozta, hogy költözzünk Zü­
richbe. Én közelebb leszek a politechnikum­
hoz s az étkezés problémáját a sok zürichi 
vegetáriánus konyha utján megoldhatjuk; 
sőt magam is könnyebben hozzászokom. Bele 
egyeztem. Mindenesetre okos dolog volt, hogy 
naponta Ate hét órakor az egyetemi előadá 
sok után nem kellett még Zugba utaznom, 
s kora reggel vissza . Zürichbe. Lakást bérel 
tünk, közel . Lavater Berta házához. Cecí­
lia Zugban maradt. Egyideig ment valahogy 
a dolog. De Vilma igen sokszor izgatott, 
mert a vegetarianizmus nagyon megfeküdte 
a gyomromat, s igy gyakran volt összeszólal“ 
hozásunk. De ezek, az összeszólalkoztok csak 
külső megnyilvánulásai voltak a teljes el­
idegenedésnek, amely mindinkább nyert inten 
vitásában.

Ceciiia, a regényhősnő
November végén visszatértünk Zugba. 

Egy szép napon Cecília is eltűnt. Szobájában 
®gy papirsadéiul találtunk, melyben közli,hogy 
megy, mert ezt a bolond életet nem hajlan­
dó tovább velünk együtt élni. Később tud­
tuk meg, hogy egy molnár legénybe volt sze­
relmes, s amilyen romantikus hajlamú volt, 
egy éjszaka kiszökött a földszinti ablakon, 
amely alatt Szeiadonja várta, akárcsak a 
tízkrajcáros regényekben.

Vilma testvérei egymásután jöttek, és 
feleségem zárt ajtók mögött tárgyalt volük.

Ismét visszautaztam Zürichbe. Ott ha­
marosan és minden nehézség nélkül újból 
megtanultam a beefsteask-evest. Otthon azon­
ban nem beszéltem róla. Hisz épen emiatt 
volt köztünk állandó civódás. Vilma szenve­
délyes rajongóvá lett, s ezt a rajongást ..La- 
vater kisasszony erőteljesen támogatta. Las 
sankint csomagolni kezdtem, irataimat, fel­
jegyzéseimet összegyűjtöttem, s megkezdtem 
előkészületeimet, jóformán magam sem tud 
tam, mire.

Szakítani kell!
Világos volt, hogy ez igy tovább nem 

mehet. Vagy Vilma lesz okosabb, s úgy 
élünk, mint a többi normális ember, vagy sza 
kitanunk kell. Ezt megmondtam neki. Lég­
ből kapott, szenvedélyes hangú vádak özöne 
volt a válasz, s Tina testvére teljes erejéből 
segített neki, ebben. Erre aztán azzal fenye­
getőztem, hogy ha hamarosan nem változik 
meg minden, megyek. Erre kineveltek. De 
cember hatodikén táviratot kaptam Lujzá­
id, amelyben kér, hogy, jöjjek tüstént Fló- 
rencbe. Helyzetemet, hiszen nem volt titkom 
előtte, levélben közöltem vele. Egy éjszar 
ka tehát megint Florencbe utaztam. Lujza 
szeretettel fogadott s megbeszéltünk min­
dent tövéről-hegyére. Lujza azt tanácsolta, 
hogy várjak még egy ideig, hiszen Vilma he 
teg; mert ha normális volna, nem kívánhatná 
tőlem, hogy csekély értékű tápanyaggal éljek 
én, aki szellemi munkát végzek. Flőrencből 
ezzel jöttem vissza.

A szakítás
Vilma és Tina mindenképpen tudni akar 

ták, hogy mit kerestem Flórencben. Én 
meg már amúgy is mértéken felül izgatott 
és ideges voltam, és hirtelen elhatározással 
eltökéltem, hogy mindennek véget vetek. Szót 
lanul csomagoltam be egy’ útitáskát, az asztal 
ra egy csomó papü-pénzt dobtam, hogy a nők 
legalább három hónapig legyen miből élniök 
a szán, amely engem az állomásról hozott be,' 
még a kapu előtt állt. Isten veletek; Beug­
rottam a szánkóba, vissza az állomásra, on­
nan Zürichbe s az éjjeli vonattal Genfen és 
Marseillen át Nizzába. 11)06 december ki­
lencediké volt, első álmom fordulónap­
ja Életemnek ez a szakasza befejeződött. 
Amit örökre megkötöttünk, az három év alatt 
semmivé lett. Mi lesz ezután? Ez is megvolt 
már irv* a végzet könyvében

Vcfan&
<*mi't«n dtaMttteoL -casaálwnx Laohe^ 

K Válni akartam. Ta^rszal sikertelen 
kulési kísérlet volt. Én semmi szin alatt sem 
voltam hajlandó? Zugba visszatérni; Vilma 
bútorait a zugi Vörös ökör szállodában raktá­
roztuk el. mert válásunk a vagyon felosz­
lásával járt. Én pedig hirdettem, hogv el 
adom Fa házamat.

A második házasság
ősszel másodszor házasodtam. Ez pedig 

igy történi: mint a zürichi hangversenyek 
szorgalmas látogatója, egy fiatal nővel kötöt­
tem ismeretséget, aki feltűnő érdeklődési ta­
núsított a zene iránt. Középmagas, karcsú és 
sötétbőrü volt; gyakran találkoztunk, s barna 
rosan természetessé váli. hogy mindig együtt 
legyünk. Szokásom szerint sohasem kérdez­
tem tőle, hogy kicsoda, és hogy mivel fog­
lalkozik. meri idegen emberek dolgai nem 
tesznek kiváncsivá. Amikor Nizzából vissza­
tértem — miután már Zugból kivonultam. — 
újból találkoztam vele. Elhatároztuk, hogy 
együtt utazunk Parisba. .Megtudtam, hogy 
Bittér Móriénak hívták, Zürichben varieté*- 
énekesnő, s szükebb hazája Porosz-Szászor- 
szág. Tetszeti nekem. .A vidám és minden új­
donság iránt érdeklődő fiatal nő jótékony’ el­
lentéte volt a vegetáriánus nőnek, aki kitűnői­
én értett ahhoz, hogy életemet elviselhetet­
lenné tegye.

Nem volt csoda, hogy uj ismeretségem 
felvillanyozott. Mind: u /hígban lezajlott házi 
perpatvar után örömmel siettem hozzája. 
Uj barátnőm társaságában újjáéledtem1. 
Együtt jártunk színházba, hangversenyekre, 
ti lukban találkoztunk, mert hiszen Zürichben 
eléggé ismertek, s nem akartam a kissé prűd 
svájci felfogást provokálni. Genfbe utaztunk, 
s azt ajánlottam Máriának; hogy ősszel háza­
sodjunk. örömmel egyezett bele. Én, aki 
Ahasverussá lettem, miért ne találjam meg 
ennek az asszonynak az oldalán azt, amit a 
másiknál nélkülöznöm kell. Lelkiismeretem 
előtt azonban még mindig igen gyakran je­
lent meg Elvira képe. Ö a valódi, minden 
egyéb talmi. Ez volt igazi érzésem.

És én most szokásom ellenére, az élve­
zetek karjaiba vetettem magamat. Az anya- 
könyvvezető leié vezető ut igen rövid volt, 
s nem igen törődtem azzal, vájjon tartós 
lesz-e ez az uj házasság, én csak gyorsan 
pótolni akartam az elmulasztottakat. Utaz­
tunk: Zürichből Nizzába, aztán rövid tronvil- 
lei tartózkodás után Parisba^ s a tél kezdetén 
a Földközi-tenger mellé. Feleségem minde­
nütt velem tartott, sokkal fáradhatalanabb 
volt, mint én és a nap huszonnégy’ órája rö­
vid volt neki. Az első esztendőben mindent 
ráhagytam, azután azonban igen sok tudo­
mányos dolog került a kezeim közé, egészen 
véletlenül. Ősz után újból a múzsák rabja 
lettem: megkezdtem a rendes életet.

Utolsó találkozás atyámmal
Nem sokkal második házasságom után. 

1907 októberében újból találkoztam atyám­
mal. Ezt is nagy titkolózással készítették elő. 
Ezúttal kocsija a lindaui rendező pályaud­
varnál várt. Amikor a kocsi felé közeledtem, 
apám szalmakalappal a fején ült a kocsiban. 
Újból gondosan végigtapogatott, s beinvitált 
a kocsiba. Körülbelül egy’ óra hosszat kocsi- 
káztunk. Akkor már teljesen vak volt Nehe­
zen mozgott, mert lábai is bénák voltak. 
De szelleme friss volt, mint mindig, szemé­
lyes dolgokról nem beszéltünk. Sztoikus volt, 
tudta, hogy a tavaszt nem éri meg. Ezt nyu­
godt hangon ki is jelentette. Egy óra múlva 
a kocsi újból a rendező pályaudvaron volt. 
Elbúcsúzott. Keresztet vetett a homlokomi- 
ra, ezt még sohasem tette, s ezt mondta:

— Abbracci a mi (ölelj meg).
Sokáig maradtunk igy, fejemet a melléhez 

szorította, fejét a vállamra Hajtotta, és ért­
hetetlen szavakat mormolt. S amikor meg­
csókoltam a kezét, igy szólt:

— Ne csüggedj, ha nehéz időket érsz, 
maradj becsületes és gondolj öreg atyádra. 
Ha meghalok, mondd el értem az ötvenedik 
zsoltárt és ne feledd soha, hogy’ atyád szere­
tett téged. Isten veled. Menj.

Megindulva tekintettem a kocsi után, a 
mely’ lassankint a távolba veszett, s aztán 
az egyik kanyarodénál végleg eltűnt. Tud­
tam. hogy sohasem látom többé atyámat.

Ugyanez év decemberében állapota rossz­
ra fordult; engem és Lujzát akart látni. Emi­
att óriási volt a felháborodás a salzburgi re­
zidenciában. rríschauer a császárhoz sietett, 
s sikerült kieszközölnie tőle az engedélyi, 
hogy* kivételesen eljöhetünk alvónk halottas 
ágyához, dé csak anyánk teljes garanciája 
mellett, hogy ezzel az engedéllyel nem élünk 
vissza.« Ez persze lehetetlen Volt, hiszen 
anyánk nem tudhat!::, hogy’ mi vau sziveink­
ben. Atyám azonban jobban leli.

(Befejező közlemény következik.)

Ügynökök kerestetnek 
óvadékkal!

A hivatalnokok fizetik az igazgató« 
kát — A felvett garanciákkal nyom« 

tálánál eltűnnek.
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó- 

silójától.) A román főváros egy idő óta 
a szélhámosok eldorádója. Napról-nap- 
ra történnek slflszerü »vágások« és úgy­
szólván gomba módra szaporodnak a kép 
zett szélhámosak, akik egy-egy sikerült 
fogás után eltűnnek, hogv aztán egy idő 
múlva újabb trükkel lépjenek fel.

Nem régen a Calea Grivitei 96 szám 
alatt egy közvetítő és adás-vételi iroda 
nyíl; meg. Az iroda fantasztikus lenek­
kel dolgozott, milliós vállalatokat bo­
nyolított le, — de csak papíron, — mert 
két direktor Avram Marcus és J. Stein- 
berg, szegény volt, mint a templom egere. 
Képviseletük úgyszólván az egész ország 
ra kiterjedi, azonban senki sem tudta, 
hogy az iroda leple alatt micsoda üzel­
mek folyhatnak.

Ügynökök kerestetnek!
Körülbelül két hónappal ezelőtt az 

összes fővárosi napilapokban egy apró 
hirdetés jelent meg, mely szerint az iro­
da megbízható ügynököket keres, de csak 
is garancia mellett. Tekintve, hogy a fő­
városban sok állásnélküli van. tömege­
sen jelentkeztek a reflektánsok és az igaz­
gatók nagyon szívesen fogadtak minden 
kit. Alak, múlt, vagy a megjelenés egy 
általán nem fontos és csupán az óvadék 
pénz felől érdeklődtek. Rögtön megírták 
a szerződő leveleket és körülbelül húsz 
hivatalnokot és ügynököt alkalmaztak és 
ezektől kétszázezer lejen felüli óvadék 
pénzt vettek fel.

Bafok a fizetésnél
Ment minden a legnagyobb rendben, 

A hivatalnokok megkapták a rendes be- 
osztásukat hol a fővárosban, hol a vidé­
ken és megkezdődött a »reprezehtálás.< 
Egy hó letelte után fizetést kellett volna 
kapniok, de az igazgatók semmi hajlan­
dóságot sem mutattak arra, hogy fizetést 
is adjanak. Mikor a hivatalnokok követel­
ték á fizetésüket az égyík igazgató igj 
szólt:

— Várjanak, mert a napokban meg­
int alkalmazunk egy csomó hivatalnokot 
és azok garanciáiból megkapják a fi­
zetést.

Marcus direktor pedig egy újsághírt 
mutatott, amelyik egy gazdag 'cánnyal 
való házasságáról számolt be, de ez ufó 
lag hamisnak bizonyult.

Nézzék ez egy többszörös milliomos 
leány. A napokban megnősülök és ki­
fizetem önöket.

Újabb alkalmazások
Az újabb alkalmazások is megtör­

téntek. Tetemes összegek folytak be rá 
egy szép napon a két direktor nyomtala 
nul eltűnt az óvadék pénzekkel és a fize­
tésekkel együtt. A szerencsétlen hivatal­
nokok csak most jöttek rá a becs palá­
sukra és rögtön megtették a feljelentésü­
ket. A nyomozás megállapította, hogy 
egyikük útlevelet is váltott magának.

0*4)

Rományi tanulni 
csak megbízható, pontos és könnyen kezelhető 
szótár segítségével lehet. — A most megjelent 

Dr. Dávid György-féle 
Román-magyar 
Magyar-román 

szótár
«^gíetawi tartalmával, nagyszerű, psaKtkas A 
állításánál és rendkívül olcsóságánál fogva a leg­
alkalmasabb segédeszköz a román nyelv megta­

nulásához. — A két rész együtt
egész vászonkötésben............................... 180,— lej.
ugyanaz, díszes félbőrkötésben . . 240,— lej

Kiadta és megrendelésre azonnal szállítja a 

Brassói Lapok könyvosztálya
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— Vallásos estély. A brassói refor­
mátus templomban a legközelebbi val­
lásos estély december 14-én délután 5 
órakor lesz., változatos és értékes prog­
rammal. Az előadást Dr. Alakkai Sán­
dor püspökheiyeltes fogja tartani. Az es­
télyt Dr. Szele Béláné és Benedek Dénes- 
né rendezik.

— Baleset a vasúton. A pályaudvaron lég 
nap baleset törtét. Garcea BucurCFR kocsi­
toló két kocsi összekapcsolása közben az üt­
közők közé került, amelyek teljesen széLron- 
csoltak a szerencsétlen vasutas balkezét, Be­
szállították a polgári közkórházba, ahol le- 
aniputálják a sérült kart

Kolozsvár
— A pénzügyminiszter Kolozsváron. Bra- 

tianu Vintila pénzügyminiszter az ünne­
pek után hír szerint Kolozsvárra jön. A 
pénzügyminiszter tárgyalni fog a gazdasági 
élet helybeli reprezentánsaival.

— Betörés. Tegnap éjszaka betörtek 
Krausz Bernát vendéglős lakására és el­
loptak onnan 75 ezer lej készpénzt és ékszert. 
A ngomozás megindult

— Tolvaj leány. A rendőrség letartóz­
tatta Vincze Júlia rendőri felügyelet alatt 
álló nőt, aki legutóbb Aradon öO ezer lejt 
lopott A letartóztatott leány teljes beismerés­
ben van.

— Tessilori Nóra estélye. December 10- 
én este fél kilenc órai kezdettel Tessitori Nó­
ra előadó estét tart a vármegyeház termében. 
Aprili Lajos kiváló poétánk felolvasása előzi 
meg a művésznő érdekes előadását

— Rablótámadás az utcán. Fekete Lajos 
hivatalnok tegnap este lakása felé tartott 
Egyik SzamOs-menti kis utcában hirtelen há­
rom alak ugrott eléje és elvették háromezer 
lejt tartalmazó pénztárcáját, azután elmene­
kültek. A rendőrség erélyes nyomozást indí­
tott a támadók kézrekeritésére.

— Letartóztatott betörőbanda. A kolozs­
vári rendőrség detektivjei már régóta nyo­
moznak egy szervezett betörőbanda után, 
mely a városban számos betöréses lopást kö­
vetett el. A nyomozásnak sikere volt: a be­
törőbanda tagjait letartóztatták. Nevüket a 
vizsgálat érdekében titokban tartják.

— Ellopott télikabát. Konkoly Miklós ko­
lozsvári kereskedő feljelentést tett a rendőr- 
ségen, hogy nyolcezer lej értékű bundáját 
ellopták. A rendőrség Ferenci Miklós betörő 
személyében kinyomozta a tettest.

Temesvár

— A román írók Temesváron. A ro­
mán írók megérkezése alkalmával a pá­
lyaudvaron ünnepélyes fogadtatást ren­
dez ek. A vendégeket a prefek us üdvözöl­
te. Délután a felolvasó ülésen Coste pre­
fektus beszédében többek közt kijelentet 
te, hogy a mai generáció Diadala a nem 
zeti kultúra egyesítésének a megvalósí­
tása. Hangoztatta, hogy az a nemzet, a 
melynek egy Goga Octáviánja van, örök­
ké él. Goga válaszában a következőket 
mondotta: A népek csak históriai mo­
mentumoknál beszélnek. Erdély és a Bá­
nát Gyulafehérváron beszélt. Itt mond­
ták ki: Akarjuk valamennyi román egye 
sülését. Ez meg is történt. Most azonban 
a konszolidációhoz minden erőnek ösz- 
szefognia kell. Azt mondják, hogy nálunk 
is megindult a balkanizálas. Érre az a 
válaszom, hogy Isten is a világot hat na­
pon át teremtette. Mi még a teremtés első 
napján vagyunk! Az irodalomnak apos­
toli feladata van, de nagy feladat hárul a 
sajtóra is, amely azonban az irodalom 
templomát csak üzletté alacsonyitja le. 
E beszéd után áz írók felolvasták mun­
káikat. Előadás után pedig bankett volt.

— Halálos aarencséller ég az állo­
másos!. Gyarmata állomáson a Radnáról 
Temesvárra érkező vonat körül nagy to 
tonnás volt. Mut^ch Mátyás 137 éves gaz­
dálkodó megkerül ő a Vonatot s hátulról 
akart felszállani. De a lépcsőről így is 
lelökték, s a szerencsétlen embér a nagy 
tolongásban a szomszéd sínpárra esett. 
Éppen ebben a pillanatban robogott be 
a Temesvárról jövő vonat, amely Mutsch 
Mátyásnak mind a két lábát levágta. A 
halálosan sérültet beszállították a köz- 
J^házba. . ~ -

Lúgos
— letartóztattak egy csempészbandát. A 

karánsebesi hatóságok jó fogást csináltak. 
Egy szerb csempészbandát sikerült letartóz 
tatniok, amikor éppen százezer dinárt akar­
tak becsempészni az országba. A banda tag­
jai Chiprivics, Tavrecsky és Josipovics or- 
sovai szerbek, akikkel letartóztatták Dumit- 
rescu Juon rendőrt is. aki segített nekik a 
csempészésben. Kiderülj hogy a banda hó 
napok óta rendesen űzi a dinárcsempészés 
nemes mesterségét.

Nagyvárad
— Lepadatu miniszter Nagyváradon. Le- 

padatu vallásügyi és müvészetugyi miniszter 
szombaton délelőtt Nagyváradra érkezett. A 
miniszter innen Kolozsvárra utazott, de hét 
főn ú jra visszatér Nagyváradra, hogy a ro­
mán írók előadásán résztvegyen. Ez alkalom­
mal arról is tárgyalni fognak, hol játszók 
majd a nagyváradi magyar színtársulat már­
ciusban. amikor a román színészek lesznek 
ott vendégszereplésen. Felvetették azt az esz­
mét, hogy a magyar színtársulat ez alka­
lommal Bukarestbe menjen vendégszerep­
lésre.

— A jogakadémia garantálja a zsidó 
diákok épségéi. A jogakadémia delegátusa 
elhatározta, hogy minden körülmények kö­
zött megvédi a zsidó diákok testi épségét. 
A rendzavaró diákokat kizárják az egyetem­
ről.

— Magyar tanitők a Regátban. A román 
nyelvű vizsgák eredményeképen a tanügyi 
hatóságok 17 magyar tanítónőt Turnumagu- 
relebe helyeztek át egy évi gyakorlatra. Az 
elhelyezett tanítónők a mai napon el is utaz­
tak uj állomáshelyeikre.

— Száz bihari tisztviselőt bocsátanak el. 
Popovici biharmegyei prefekt tudomására 
hozta az érdekelteknek, hogy a vármegyei 
magyar tisztviselők közül negyvenet, a vá­
rosiak közül hatvanat bocsátottak el, mivel 
a román nyelvi vizsgán nem feleltek meg a 
követelményeknek. A korábban véglegesített 
tisztviselők ellen pedig nyelvi tudásuk hiá­
nya miatt fegyelmi eljárást indítanak, aminek 
a vége nyugdíjazás lesz.

— A nagyváradi vasöntödében megállt a 
munka. A nagyváradi vasöntödében ma 
sztrájk tört ki. A munkabeszüntetésre az 
adott okot, hogy a gyár esztergályos műhe­
lyében dolgozott egy Mayer nevű előmunkás, 
aki az ifjúmunkásokat ütötte. Ma reggel is 
fel pofozott egy tanoncot, akit az egyik mun­
kás védelmébe vett, mire Mayer ezt a mun­
kást is megtámadta. Az inzultusra a gyár 
munkásai követelték a gyártulajdonostól, 
hogy Mayert és a többi idegen honosságú 
munkásokat bocsássa el a gyár szolgálatából 
és ezzel egyidőben kivonultak a gyárból. 
Mivel a gyir tulajdonosa azt hitte, hogy za­
vargások lesznek, értesítette a rendőrséget, 
ahonnan nagyobb számú rendőrlegénységet 
küldtek ki. Á munkások kijelentették,“ hogy 
mindaddig, míg idegen állampolgárságú mun­
kások vannak a gyárban, nem dolgoznak.

— Kilakoltatjuk a pénzügyigazgatót. Bol- 
chis Viktor pénzügy igazgatót felettes hatósá­
ga állásától felmentette. Egyben a vezérigaz­
gatóság megkereste a lakashivatalt, hogy a 
volt pénzügyigazgatót lakásából iakoltassa ki. 
A kilakoltatást ma meg is kezdették, holott 
időközben Bochis Viktort álláslába újra visz- 
szahelyezték.

— A vadászat -halottja. Hasas Gavrill 
görögkeleti lelkész vadászaton véletlenül 
lelőtte az egyik hajtóját. A szegény hajtó, az 
emberi passzió áldozata, azonnal meghalt.

Vasút nélkül maradnak a szerb-román határmenti 
községek

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó- 
silójától.) A mull évijén történt román- 
jugószláv h afárrendezés igen sok kér­
dést hagyd’ megoldatlanul, amelyek a 
haíáremnti lakosságot állandó izgalom­
ban tartják, s amelyeknek megoldásával 
az illetékes hatóságok — érthetetlen okok 
öl — még! mind'? késlekednek. Ilyen 

kérdés a Romániához került községek 
vasúit font*.Ima ft.

A hal árrendezés következtében a leg­
több határmenti község vasúti összeköt­
tetés, nélkül maradt, s a legtöbbnél a hely 
zet az. Jjogy ha az egyik község lakói a 
szomszéd községbe akarnak menni, úgy 
ezt csak uüevá váltással és jugoszláv.

— Betörők a színház T>üfféjében. Ma éj­
szaka ismeretlen tettesek betörtek a színház 
első emeleti büfféjébe, ahonnan tizenhat ezer 
lej értékű dezertet elloptak. A tettesek kide­
rítésére a nyomozás folyik.

Nagykároly
— Mezőgazdasági gépárverés. 1919- 

k®n a hadsereg mezőgazdasági gépeket 
hoí°tt Nagykáro yba. A gépeket a földmű­
velésügyi minisztérium rendelkezésére bo 
csájlotmk, majd a megyei likvidáló bi­
zottság háromszor árverést hirdetett rá­
juk, de az árverés mindannyiszor ered 
ménytelen maradt. A gépekből azóta 
sokat elloptak, egy részűk pedig tönkre 
ment, a megmaraítakra most uj árverést 
fürdetnek.

— Nincs forgalonj a pénzügyígazga- 
!óságnál. A pénzügyigazgatóság forgalma 
jelentékenyen csökkent. Az adókat nem 
fizetik, a régi községi illetékekből alig tíz 
százalékot hajtottak be.

Csíkszereda
— Ritka vadászzsákmány. Dr. Hirsch Hu 

gó Csíkszeredái ismert operatőr Csikszent- 
imre község határában fekvő Vermet erdő­
ben fél óra leforgása alatt két medvét lőtt 
le. Az egyik medve fekete és nyolc éves, a má 
sik barna és hat éves.

— Az Ollánegylet estélye. Az Oltáregylet 
Csíkszeredán december 16-án műsoros es­
télyt rendez.

— Dicséretet kaptak a magyar tör­
vényszék! tisztviselők- Dr. Brimbu a tör­
vényszékek és járásbíróságok főfelügye­
lője egy hétig tartó hivatalos vizsgálat 
után tegnap befejezte működését Csíksze­
redában. A törvényszéknél, járásbíróság­
nál és telekkönyvnél megejtett vizsgálat 
során legnagyobb megelégedésének adóit 
kifejezést, úgyszintén azért is, hogy a 
bíróság magyar tisztviselői az állam­
nyelvének e sajáliiásában dicséretremél  tó 
előhal adást tettek. Dr. Brimbu tisztele­
tére Dr. Vasú Alexander ügyvéd, volt vár­
megyei prefekt, a megértés utján haladó 
csíki románság vezető egyénisége teg­
nap este bankettet adott, melyen a Csík­
szeredái bírók és ügyvédek igen nagy­
számban jelentek meg.

Nagyszeben
— A nagyszebeni magyarság gyásza. Em­

lítette már a Brassói Lapok, hogy milyen fáj 
dalmas veszteség érte Nagyszeben város ma­
gyarságát dr- Kálmán Rezső ügyvéd elhunyta 
val. Az elhunyt elnöke volt a Nagyszebeni 
•Magyar Polgári Körnek és a szebeni Magyar 
Párt intéző és végrehajtó bizottságának 
tagja, majd minden szebeni magyar egylet 
választmányának, úgyszintén a törvényható­
sági bizottságnak és a hadirokkantak egye 
sülelének. Dr. Kálmánt negyvenkét éves ko­
rában ragadta el a halál szeretettel és ren­
geteg számú tisztelői köréből. A nagysze­
beni magyarság egyik vezetőjét gyászolja 
benne. Temetésére az egyletek lobogó alatt 
vonultak ki. A Polgári Kör nevében Simó Jó­
zsef, ref. isk. i*izgató búcsúztatta el kegye- 
letes szavakkal, majd szeretett Polgári Köré 
nek tagjai vállukon vive ki meghalt elnö­
küket utolsó nyughelyéhez s a zászlóval mint 
utolsó üdvözlet a gyászfátyol behullt a sírba, 
a dalárdák búcsú gyászdala közben hullot­
tak a hantok nemes, mindég a magyarságért 
dobogó ,halálra kínzótt szivére.

területen való átszállással tehetik meg,
A határmenti községeknek lakosai 

most a közlekedésügyi minisztériumnál 
az uj határmenti vasútvonal kiépítését 
kérték, s egyben négy millió lejt ajánlót 
lak fel sajátjukból, költséghozzájárulás 
elmén, csak azért, hogy a vasútvonal épi 
lése minél hamarább megindulhasson.

A közlekedésügyi minisztériumban, a 
hói eddig a határmenti lakosságra oly 
fontos vasútvonal ügyét oly hanyagul ke­
zelték, a négymillió hallatára megállapí­
tották az ügy sürgősségét — de jellemző, 
hogy a vasútépítés dolgában még min­
dig nem döntöttek.
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Akinek két felesége van, 
de egy sincs

BECS. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 
Érdekes házassági perben hozott Ítéletet teg­
nap az országos törvényszék válópöri taná­
csa Az előzmények már 1890-ig nyúlnak visz- 
sza, amikor W. János építőmester egy Prze­
mysl közelében levő helységben megismerke­
dett egy ortodox zsidó leányával, akibe bele­
szereteti és az apa hosszas vonakodása elle­
nére feleségül vette. A le.aiy elhagyta a szülei 
házát es vőlegénye elvitte Galíciának Medika 
nevű községébe. Miután a katolikus pap itt 
előkészítette a katolikus vallásra a leányt 
ez áttért és megtörtént az esküvő. A szerelmi 
házasság azonban nehány esztendő múlva vé­
get ért es kimondották az ágytól és asztaltól 
való elválasztást

Három évvel ezelőtt az építőmester újra 
meg akart nősülni Bécsben és ebből a célból 
megszerezte az első házasság alól való disz- 
penzációt. Amikor ezt megkapta, megtörtént 
az esküvő, amelynek érvényességét azonban 
az első feleség megtámadta. A férj erre azzal 
felelt, hogy ketségoevonta az ő első házassá­
gának érvényessegét, mert semmi bizonyíték 
sem volt arra nézve, hogy első felesége kilé­
pett volna a zsidó vallás kötelékéből.

Becs országos törvényszéke elé került ez 
a vitás ügy, és a válópöri tanácsnak kellett 
eldönteni, nogy a két házasság közül melyik 
az érvényes? Stiglbauer doktor, az építőmes­
ter képviselője, úgyszintén Samosch doktor, 
a második házasságának hivatalból 
kirendelt vedője a diszpenzációs házasság 
érvényessége mellett kardoskodtak és rámu 
latiak arra a tényre, hogy a diszpenzációt tör 
vényszerüen az országos hatóságok adták 
meg. Ezzel szemben Medak doktor az első fe 
leseg képviselője és Siegel doktor, az első 
házasságnak hivatalból kirendelt védője két 
ségbevonták a második házasság érvényessé­
gét, miután az első házasság a katolikus 
rítus szerint ment végbe, amely házasság 
ennélfogva felbonthatatlannak tekintendő. 
Igaz ugyan, hogy a háborús összeomlás követ 
keztében nem lehet többé megszerezni a bi 
sonyitványt arra nézve, hogy az első feleség 
tényleg kilépett-e a zsidő vallás kötelékéből, 
de a keresztlevél és az esketési bizonyítvány 
amellett tanúskodik, bogy ez megtörtént.

Hosszas tanácskozás után a bíróság ar­
ra az álláspontra helyezkedett, hogy az asz- 
szonynak a katolikus vallásra való áttérését 
elfogadták és az 1899-ben kötött házassá­
got hirdette ki érvényesnek. Ennek az ité 
letnek következtében a szegény építőmester 
abba a furcsa helyzetbe került, hogy két fe 
lesége van, de egy sincsen.
M^vAAAMAAAMMMMAAAAMMwwvwwwv^wwwv

Kedden lesz Ítélet az Eskütt-pörben
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósitó­

jától.) Eskütt-pör mai tárgyalásán Tömör 
Angéla védője, Ruppert Rezső beszélt Bizo­
nyítgatja, hogy Eskütt a vesztegetőkkel volt 
olyan jóviszonyban, hogy nem kellett neki 
közvetítő. Ezután Eskütt Nagyatádi emléke 
nevében kérte az ügyészt, hogy vonja vissza 
az ellene benyújtott vádiratot. Azt állította ró 
la, — mondotta — hogy Nagyatádi halálának 
okozója volt. Elismeri, hogy Nagyatádinak, a 
ki súlyos helyzetekben soha sem vesztette el 
lélekjelenlétét, ez az ügy siettette összeomlá­
sát. A védő válasza után az elnök bejelentet 
te, hogy az ítéletet kedden hirdetik ki*A>*****«« ^ .^ »«»»«».... VftYWJWUV 

Rövid fairek mindenfelől
BUDAPEST. A hivatalos lap mai száma 

közli a magyar-román kereskedelmi szerző­
désről. a letétlartozások és az árvapénzek 
kezeléséről szóló egyezményeket. A keres- 
■ánáJL szerzödós a ^öbb Kedvezmény alap

PARIS. Chamberlain angol külügyminisz 
tér eredményes tanácskozások után ma Ró­
mába u tazotL

BERLIN. Fokvárosból érkezett jelenté­
sek szerint a Move folyó völgyében dús gyé­

mánt mezőket fedeztek feL
„ LONDON. Az angol valuta állandó esése 

ellenére a magyar kölcsön árfolyama 94 és 
háromnegyedre emelkedett A Financial 
News szerint a beruházási kölcsönök között 
a magyar vezet

L-ARiS. A kormány megengedte, hogy a 
német újságírók a kamara ülésein megjelen­
hessenek.
— .BUDAPEST. Báró Petricsevich Horvát 

népjóléti államtitkárt a kormányzó a 
második fizetés: osztály jellegének adomá­
nyozásával miniszteri rangra emelte.

HÍRE K
Felelős szerkesztő: Kocsis Béla 
Kolozsvári fiókszerkesztöség: Calea heg. Ferdinand 

(v. Wesselényi Mikiós-ucca) 22. — Telefon 6-36.
Marosvásárhely! fiók (szerkesztőség és kiadóhiva­

tal) : Piata Kegele Ferdinand 18. Telefon 177.
4 Brassói Lapok egyes példányainak ára 4 lei, vasár­
nap 5 tej; bukai estben 1 lejjel drágább; Ausztriában 
306C o. K., Csehszlovákiában 1 cK„ Jugoszláviában 
2 Dinár, Magyarországon 3006 m. K., Franciaország­

ban 50 €011117103, egyebütt b lej értékű valuta.

Hétfő, december 8.
Katolikus naptár: Mária szeplőtelen fogan­

tatásának ünnepe. — Protestáns naptár : Maria. 
— Görög naptár: Patáp. — Izraelita naptár: 
5685. Kislev 11.

A nap kel 7 óra 39 perckor, nyugszik 16 óra 34 
perckor.

Kedd, december 9.
Katolikus naptár: Leokádia szűz vértanú. — 

Protestáns naptár: Natália. — Görög naptár: 
Boldogasszony fogantatása. — Izraelita naptár: 
5685. Kiszlev 12.

A nap kel 7 óra 40 perckor, nyugszik 16 óra 34 
perckor.

Szerda, december 10.
Katolikus naptár Melkiádesz. — P r o t e s- 

táns naptár: Judit. — Görög naptar : Ermogén. — 
Izraelita naptár: 5685. Kiszlev 13.

A nap kel 7 óra 42 perckor, nyugszik 16 óra 
34 perckor. Legközelebbi holdvaltozás: holdtölte decem­
ber 11-én 9 óra 3 perckor.

Időjárás: Hidegebb idő várható helyenként 
csapadékkal.

Felhívás a Magyar Párt brassói nagy* 
gyűlésének kiküidö#eiaez!

Az Országos Magyar Párt Brassói Tago­
zatának a december hó 14-iki nagygyűlés al­
kalmából alakított elszállásoló bizottsága 
arra való tekintettel, hogy az érkezők ré­
szére magánházaknál biztosíttatott lakás, ké­
ri a nagygyűlés! kiküldötteket, hogy lehető­
leg oly vonatot vegyenek igénybe, amely nap­
jai érkezik Brassóba, hogy a szállásadók in- 
comodalása elkerülhető legyen. A kiküldöt- 
ek megérkezésük után szíveskedjenek az ál- 

' omási érkezési oldalon tartózkodó fehér-kar- 
szallagos bizottsági tagoknál, vagy az állo­
más mellett levő Fehérló szállodában műkö­
dő kirendeltségnél jelentkezni, ahol szállás­
helyeik címét <é(s elszállásollasi jegyeiket 
megkapják.

Az érdekeltek egyébiránt mindennemű 
elszállásolási ügyben forduljanak közvetlenül 
Joó Győző igazgatóhoz, Kut-u. 11.

— A Brassói Lapok legközelebbi szá­
ma a hétfői ünnep miatt szerdán réggéi 
jelenik meg.

— Megünnepelték Lunu dr. névnapját. 
Bukarestből telefonálják: Ma, Miklós napján, 
a parasztpárt mi leg ünneplésben, részesítette 
a párt vezérét Lupu Miklós drl A párt tagjai 
az Amicitia termében bankettet rendeztek a 
népszerű politikus tiszteletére.

— Merényletei kísérellek meg a dorna- 
vatra-jakobenü vonat ellen. Bukarestből tele­
fonálja tudósítónk, hogy Csernovicból érke­
zett jelentés szerint a Jakobeni és Dornavat- 
ra közötti vasúti vonalon az egyik pályaőr 
dinamitot talált, amely úgy volt a pályatestre 
helyezve, hogy az a legközelebbi vonatot fel­
tétlenül felrobbantotta volna. A nyomozás 
a dinamitos merénylők után megindult.

— Vall a hMmari t. meggy.Ikos. Berlinből 
jelentik; Bár Angerstein a lömeggyilkos bá­
nyaigazgató vall, teltének oka mégis homá­
lyos. Ismerősei állítják, hogy cssaládjával a 
legjobban egyetértett és szerényen éli. Azt 
mondják, hogy tettét azért követte el, mert 
4100 aranymarkát elsikkasztott és akik 
erről a dologról tudtak, mind legyilkolta. 
Egyes orvosok véleménye szerint Argenstein 
gyilkolás! mániában követte el tettét.

— Alig van író a világirodalomban, aki 
nek könyvei nagyszerűbben tolnának, mint 
Jack London mély emberi megérzéssel, nagy­
szerű meglátással és zseniális művészi kész­
séggel megirt könyvei. Minden munkája egy- 
egy valóságos gyöngye az emberiségnek. Ma­
gyar nyelven megjelentek közül ajánljuk a 
következőket: A csodatevő szerelem 100 lej. 
A Darrler cirkálón 80, A kóbor csillag (a mái 
börtöneiét megrázóan érdekes rajza) 300, A 
lázadók 130, Essak odisseája (A farkas fia) 
130, A hold völgye 260, Az országút 120. 
A vadállat 60. Postai megrendeléseket azon­
nal elintézünk. Brassói Lapok könyvosztálya.

— Dr. Gräf Guszlávné fogászati műter­
me .Lensor 27. 1L em. Rendel 10—12-ig.

— Újból merénylete készült Bethlen nü 
nlszterelnök c len. Budapestről táviratozzak: 
A budapesti rendőrség letartóztatta Hornya- 
esek Istvánt, akit a Paris mellett székelő 
magyar kommunista komité azzal a megbí­
zással küldött haza, hogy Bethlen ellen me­
rényletet kövessen el. Hornyacsek elfogatási 
után azonnal részletes vallomást adott

— Sir Lee Stack özvegyének nem 
kell kárpótlás. Kairóból táviratozzak, hogy az 
egyiptomi angol hadsereg meggyilkolt fő­
parancsnoka, bee Stack tábornok özvegyének 
az angol kormány kétszázezer font sterling 
kártérítést ajánlott fel. Az özvegy a felaján­
lott összeget nem fogadta el, s kérte az angol 
kormányt, hogy a pénzt ossza fel a szegé­
nyek között.

— Okirathainisitással vádolt vezérigaz­
gató. Budapestről jelentik: Molnár Sámuel 
a budapesti általános gabonakereskedelmi 
részvénytársaság vezérigazgatója ellen az 
Aoldingus-bank okirathamisitásért és csa­
lásért feljelentést tett. A feljelentés szerint 
Molnár bonokat és csekkeket hamisított. A 
gabonakereskedelmi részvénytársaság diffe­
renciái közel 50 milliárdot tesznek ki.

— A legújabb divattal állandóan lépést 
tarthat, divalizlése napról-napra fejlődni fog 
ha állandóan figyelemmel kíséri a legjobb 
szabásmintás divatlapot: a Legújabb Diva­
tot (Die Schöne Wieuerin) A legfrissebb 
11. sz már megrendelhető a Brassói Lapok 
könyvosztályánal. Ara 25 lej. Állandó elő­
jegyzéseket úgy a Legújabb Divatra, mini 
a szintén havonta megjelenő Record és a 
Perfekt Mode című divatlapokra elfogadunk. 
Az összeg előzetes beküldése ellenében por­
tómentesen szállítunk.

— Modern Mozgó. Érdekes és szenzációt 
keltő műsort állított össze csupán egy napra 
vasárnapra az igazgatóság. Este Hajsza az 
örökség után, hatalmas kalandor drámát ve­
títik a legjobb és a legkitűnőbb amerikai 
színészekkel a főszerepekben. Ezenkívül egy 
nagyszerű kétfelvonásos vígjátékot is veti 
tenek. Délelőtt pompás és szórakoztató gyér 
mekelőadás keretében hét felvonás vígjáték 
lesz bemutatva, azonkívül minden látogató 
nak a helybeli Stollverk gyár gyártámányai 
ból cukorkakóstolót ad. Hétfőn lesz a mono 
mentális Bella Donna. Egy méregkeverőnő 
története cimü filmbemutatója Pola Negri 
a főszerepben a legkitűnőbb szerepét ját- 
sza.

— Az előrehaladásnak megfelelően, fővá­
rosi minta szerint műtermemet berendeztem 
felvételekre villanyfény mellett Ezáltal azon 
kellemes helyzetben vagyok a napfénytől 
függetlenül borús időben és este is fénykép 
felvételeket készíteni, melyeket a napfénynél 
készült felvételektől nem lehet megkülönböz­
tetni. A tisztelt városi és vidéki közönség 
ezáltal bármikor lefényképeztetheti magát 
és nincs rákényszerítve egy szép napot be­
várni. Naponta fényképfelvételek villany­
fény mellett este 8 óráig, később csak előre 
bejelentésnél. Láng Henrik fényképészeti mii 
terme. Brassó, Kapu-ucca 52 szám alatt. Tele­
fon 716.

Ingyen, költségmentesen
meggyőződhetik róla, mily 

nagyszerűen tisztítja 
beleit, hogy

frissíti egészségét
és hogy üdíti fel testét a

KÓRRÓL
jóízű csokoládé vértisztitó.

Teljesen 
ingyen kap egy 

próbát, ha címet közli a 
„GEA“ KRAYER labora­

tóriummal, Timisoara, 49. szám. 
/21
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Megszülitek a brassói tankerületi 
főigazgatóságét

Hir szerint takarékosságból a nagyváradit 
is leioszlatják

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósi tójától.) 
Blaga József dr. brassói kerületi főigazgató­
nak főesperessé történt megválasztása és 
szombaton történt beiktatúsuTóntos változást 
idézett elő a brassói kerületi inspektorár 
tus működésében is.

Angheiescu miniszter, mint értesülünk, 
december elsejével Blaga Józsefet felmentette 
állásától és azóta a kerületi ügyeit a többi in­
spektorral együtt Órásán felügyelő intézi. 
Blaga dr. állására egész sereg tanügyi férfiú 
tart igényt mind Brassóból, mind a regátból. 
smár hetek óta folyik a harc a pozícióért.

Most azonban arról értesülünk, hogy a 
miniszter nem szándékozik betölteni a bras 
sói főinspektori állást, mert az a szándéka, 
hogy

a brassói kerületi inspektorátust 
egészen megszünteti, illetőleg be­
olvasztja a nagyszebeni kerületi 

főigazgatóságba,
aminek következtében a brassói hivatal tiszt 
viselői is Nagyszebenben folytatnák működé­
sűket.

Mondanunk sem kell, hogy a miniszter 
nek ez az esetleges intézkedése nagy ká­
rára volna az ügynek, mert a brassói kerü­
let Brassó-Háromszék-Csik-Fog; rasmegyék 
és Prahova-Ploesti) olyan nagy. hogy, szük­
ségszerűen önállónál: kell lennie, s mivel a 
nagyszebeni kerület is nagy, annak tovább« 
megterhelése éppen nem kívánatos. Brassót 
mint tankerületi központot meg kell tar­
tani.

Információnk szerint arról is szó van, 
hogy' a nagyváradi kerületi főigazgatóságot 
is megszüntetik, de hogy melyik más ke­
rületbe fogják beolvasztani, arra nézve még 
nem történt határozat. A tankerületit meg 
szüntetése kizárólag takarékossági szempont­
ból történnék.

Tanulmányok egy örmény 
tanulmányhoz

Bukarestben nincsenek mohamedán 
perzsák

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó­
sítójától.) Volt Bukarestnek egy roppant 
népszerű perzsa követe, akit kormánya 
Kairóba helyezett át s egyidejűleg meg­
szüntette a bukaresti perzsa követséget. 

’ A legutóbb lefolyt perzsiai esetné 
nyék, a hasonló módon lejátszódott egyp 
tömi gyilkosság arra késztetlek, hogy 
egy autentikus perzsa személyiséghez fo­
lyamodjak felvilágosításért.

Nagy volt az örömöm», midőn meg­
tudtam, hogy van Bukarestben perzsa 
konzulátus. A Strada Clementben, egy­
szerre csak szemembe tűnik egy dísze­
sen aranyozott cámtábla: »Consulat Tm- 
,'ériai de Perse.« Becsengetek. Szemtől- 
szembe állok a konzul úrral, egy köhö- 
gös, szemhajos, különben nagyon ked­
ves öreg bácsival. Franciául besze­
lünk. Szívélyesen válaszol kérdéseimre 
s midőn megkérdem tőle, hogy moha­
medán létére miként vélekedik az Tzlám- 
ban egyre jobban terjedő mozgalomról, 
a konzul ur a legnagyobb csodálkozással 
mondja:

— De hiszen én nem vagyok moha­
medán.

— Hát vannak nem mohamedán per­
zsák is?

— De én nem vagyok perzsa.
- ???
— Nem. Én német származású va­

gyok. Bleimeyer Károlynál: hívnak.
Lehűltem. Majd ismét kötelességér- 

zeltől vezettetve újra a perzsa után kér­
dezősködöm.

2 Tessék Strada Earatiu 15. szám 
all menni s olt hát ár. >j© Kan talál fran­
ciául beszélő perzsát.

Hamar megtalálom u timaL A helyi­
ség egy nagy rőfösüzleő Odavezetnek a 
perzsa kolónia elnökéhez?

— A Brassód Lapok szerkesztője va- 
cyok'

— örve^ack. Bhr'cmcM AI ievs kóló Í ! elnöke.

— Uram, nekem egy autentikus per­
zsára van szükségem!...

Szédületes meglepetés. Mit legyek?
— Ami perzsa az én kolóniámban 

van, az leginkább uccai árus s nem igen 
adhatna önnek interjút. Azonfelül inkább 
örmények, meg »mások« vannak az én kó 
lőni ám bán.

— Es ön, Blumenfeld ur. ön perzsa?
— Nem, én beflgár vagyok...
Megőrzőm hidegvérem.
— Honnan vegyek egy perzsát?
— Tessék Dzsaburov, Calea Victoria! 

szőnyegkereskedőhöz menni, annak a veje 
roppant intelligens fin és perzsa.

Dzsaburov urnái vagyok.
— Dzsaburov ur, hol a veje.
— Én vagyok Dzsaburov ur veje.
— És ön adhat felvilágosítást a 

perzsa viszonyokról?
— Nem foglalkoztam soha Perzsiá­

val. Legfeljebb perzsa szőnyegekkel, de 
azok is innen, a szomszédból jönnek.

— Ön mohamedán?
— Nem, én ortodox vagyok.
— Hát vannak ortodox perzsák is?
— Én örmény vagyok...
Es a legnagyobb hidegvérrel kérde­

zem:
— Mondhai ön valamit az örmény 

viszonyokról!
— Nem, de itt van a bukaresti ör­

mény kolónia hivatalos lapja NOR AR- 
GHALOIS (Ui virradat) lessek felkeresni 
Levonian urat s ő majd adhat önnek fel- 
vílágositást,

így leli az én perzsa in terv juhiból 
egy komoly örmény tanulmány.

k^^^^MVia*WWW^^^^^^^*^^Ai^^^MSA^^W

IRODALOM,-MŰVÉSZÉT
Perlrott-Csaba, Kmetíy, Có. fi áber Margit

Budapesti művészek tárlata Aradon
Az i m per hun változás óta Erdély kultú­

rája, igen érdekes életet ék Ezídcíg Erdély 
volt Magyarországnak az a része, amely, va 
lamilych ősi tehetség vagy mondjuk talán 
átok következtében legfogékonyabb volt min­
den kaltürtnCgnyllVáaulassal szemben, és a 
székely őserő hatalmas méhe magábafoga- 
dott és megtermékenyített mindent, ami Pes 
ten keresztül a nyugatról beáramlott. Évszá­
zadokon keresztül Erdély volt a magyar ku! 
túra legerősebb vára. Ez a kultura ma is 
megvan, csakhogy a változott viszonyok kö 
vetkeztében nem megy előre, hanem otl áll 
ma is, ahol hat esztendővel ezelőtt volt. Van­
nak kulturtőrekvések, de ezek, hogy ugy- 
niondjam, nem elsőrendű aktivitásnak. Nem 
előre visznek, liánéin inkább oldalt. A meg­
levő eredményeket igen értékesen használ­
ják fel, újat azonban nem adnak, mert nem 
is adhatnak, hiszen mindaz, ami az uj utak 
felé terelné az erdélyi teremtő géniuszt, mind 
az ma nem juthat ide.

Ezért, az európai hírnévtől eltekintve, 
különösen jelentős ez az aradi tárlat, me­
lyen a modern magyar festőművészet liá 
rom kiválósága mutatja be azt a fejlődési, me 
lyet tizennégy óta a piktura tett. Egyénisé­
gük és művészetük vetítőjén kérésziül meg­
mutatják a fejlődés uj iramát és hosszú esz­
tendők Véletlenül maradt termőföldje szom 
jusan issza be az uj magot.

Perirűtt-Csaba Vilmos festői neve már 
jóval a háború évei előtt előkelő helyet, fog 
kit el a magyar f'estömflvészetbeft. Égjük lég 
értékesebb tagja volt mindég a magyar te* 
tőgárdának, akit az elért eredmények nem 
csábító hát: :■ elállásra, aki nem csinált üz­
letet a babérkoszorúkból, hanem aki oltha- 
tatláp bel ő füzekben égve,; a folyton-ni 
keresésével próbálta ezt a tüzet eloltani. Di­
cséretére legyen mondva, hogy ez a terme­
szeié nem vállról!. A századNejci évek 
naturalizmusától elindulva a párisi impresz-

szionisták szinergiáin keresztül, elhaladva 
minden irány, elv és dogma mellett, telje­
sen egyéni előadásmódot teremtett magú­
nak, a formák leegyszerűsített vázolásával, 
színekben és megoldásban fejezve ki az im­
pressziók és jelentőségek saját énjén 'át­
szűrt következményeit Kmetty János a fiatal 
magyar festőgeneráció nagyszerű hajtása. Szí 
neket Párisból hozott magával, de az egyé­
nisége a kemény cél felé haladása és a mű­
vészetének mindenáron való függellenitése 
mindattól, ami dogma és nem egyéniség, ez 
tipikusan magyar benne. Kmety nemcsak 
a művész szemével látja az életet, hanem 
a sok mindenen keresztültört és sokat tanult 
ember szemével is sőt ez a második látása 
gyakran háttérbe szorítja az elsőt és a ké­
peinek mondanivalójában a formák éles jel 
zésével, a végességek és a körülhatároltsá- 
gok ösztönszerü k i kemény hévével sokszor 
szinte rideg puritánsággal kezeli a témáit.

Cs. Graber Margit egészíti ki az érdekes 
triót. Szinkezelése sok tekintetben rokon Perl 
rott-Csabáéval, de művészi teljesítménye tel 
jesen önálló és egész. Szinte páratlanul erős a 
kifejezése, minden ecsethuzásában teljesen 
férfias, akiből egészen hiányoznak azok a női 
hal ványságok am ik a legtöbb festőnöt a férf i­
kollégáik mögé helyezik. Teljesen egyen­
rangú tagja a tárlatnak, aki a két férfimüvész 
egymástól távolálló speciális stílusát a maga 
kiegyenlített modorával kellemesen tartja 
egyensúlyban. R. K.
*^ *^i»>l«*«í***»#*^^i!!*>^^^

SPORT
Becsben eltörlik az amatőr 

fotbaihajnoksagot
A »Wiener Fussbal Verband megbeszélés­

re hívta Össze az első és második osztályú 
egyesületek elnökeit, pénztárosait és a fut­
ballszakosztályok vezetőit Ezen az ülésen 
Meisl Hugó szövetségi kapitány szólalt fel és 
kijelentene, hagy az amatöri#mus a mai tör- 
májában tovább nem tartható fenn. Az egye­
sületeknek szerinte szint kell vallani, mert az 
amatörség ürügyével nem szabad továbbra is 
az álamatörséget folytatni.

Az o&ztrák szövetség azt akarja, hogy az 
egyesületek ősúnték legyenek, méri egy pil­
lanatig sem tűrhető, hogy amatőr egyesületek 
különféle ürügyek alatt jutalékokat adjanak 
játékosaiknak.. Amíg az egyesületek a bajnok: 
pontokért menő küzdelemhez ragaszkodnak, 
addig Meisl nem hiszi, hogy azok tiszta ama­
tőr játékosokat szerepeltetnek csapatukban. 
Fontosnak tartja ezért, hogy az amatőr baj­
nokságot szüntessék meg.

Meisl szenzációs felszólalását élénk vi­
ta követte és végül a jelenlevő egyesületi ve­
zetőemberek csaknem kivétel nélkül helye­
selték az indilváipyt..

Sportkörökben bizonyosra veszik, hogy 
Mcislnek a terve rövidesen megvalósul.

(x) A futball legújabb áldozata.. Becsből 
jelentik: Két héttel ezelőtt a Wiener Kleket 
egy fiatal játékosa. Anion Frey az Amateure 
X. elleni mérkőzés alkalmával szerencsétlenül 
járt. Az ellenie! egy játékosával összeütkö­
zött és ájultan maradi a küzdőtéren. Beszállí­
tották a Slefaniekórházba, ahol az orvosi 
vizsgálat bélszakadást állapított meg. Azon­
nal megoperálták. Az utolsó napokban has- 
hártya- és meílhártyagyulladás lépett fel és 
a szerencsétlen játékos tegnap este kiszen­
vedett. Rövid idő alatt ez már a második ha­
lálos áldozata a futballsportnak. A hatóságok 
erélyes lépésekre készülnek a mind jobban 
eldurvult fotbaJljáiékkai szemben. Itt az ide­
je, hogy végre már rendet teremtsenek a bé­
csi egyletekben.

(x) Magyar csapatok külföldön. Az FTC 
nek több olasz egyesülettel sikerült olyan 
megállapodást kötnie, hogy karácsony után 
Olaszországba utazik a csapat. Az eddigi disz­
pozíciók szerint december 31-én és ujev nap- 
ján játszanak egy^-gy mérkőzést, de nem le­
hetetlen. hogy a* program még bővülni fog. 
— Az MIK karácsony két napján Lipcsében 
és Drezdában játszik..

(*) Svájc nem vesz részi a prágai kis 
olimpiádon. A csehszlovák futboliszö vétség 
hivatalos lapja közli, hogy Sváfc a Prágában 
1925 év nyarán tartandó nemzetközi futballjá- 
Cékokra való meghívást elutasította. Mint is­
meretes. a nemzetközi futballszövetség Prá­
gában tartandó kongresszusa alkalmával 
Xusztria, Németország, Svájc és Csehszlová­
kia részvételével nemzetközi játékokat ter- 

I vériét Svájc kilépésével minden valószmüsér 
szerint Magyarországot igyekszenek mcf 

■ nyerni a kis tülballolimpüid számára.
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MEZÖGAZDASÁd
Gazdasági teendők a kertészetben 

december kávában
Diszkertben. Fa és cserje csoportok eset 

leges ritkitására most az idő. Álló és sorfák 
most takaritandók és idomitandók. A pázsir' 
tok félig korhadt trágyával behintendők. A 
rózsa ágyak előbb száraz lomb, azután szá­
raz trágyával behintendők. azonban nem 
kell azokat tömören letakarni.

Csendes meleg időben délben a hidegház 
rövid időn át szellőztetendő. Cserép növé­
nyeken a föld fellazítandó a virág cserepek 
tisztára letakaritandók. A növényeket tisztí­
tani és szükséglet szerint fel kell kötözni.

Megkezdjük a acmelliák, azáleák .orgo­
nák és hagymás növények hajtását.

Gyümölcsös kertben: Kiszáradt fák eltávo 
litandók. A gyümölcsfák töve megtrágyázan 
dó. Befejezendő a hernyózás. A fiatal gyű 
mölcsfákat nyulrágás ellen biztosítani kell.

A gyümölcsfákat a mohától novemberben 
ismertetett módon kell továbbtisztitani

A dió, mogyoró, mandula, barack; szilva; 
meggj', cseresnye, ládákba, hordóba vagy kád 
ba rakva — fagymentes helyen, — pincében 
homok közé rétegelve állandóan nyirkosán 
(de nem nedvesen) tartandó.

Most készítjük el a gyümölcsfák számára 
az uj számozási és felirati táblákat. Gondos­
kodunk a tavaszra szükséges kötöző és óltó 
anyagról. Nagy havazások után a hó a 
fákról azonnal lerázandó.

Zöldséges kertben: Telelő szekrények, 
melyekbe fiatal növényeket, vagy zöldsé­
get helyeztek el, nappal sűrűén szellőzteten- 
dők. Éjjeli fagyok ellen kellő gyékény vágy 
szalmafonatokkal óvandők meg. A déli órák 
bán a zöldségpincéket óvatosan szellőztetni 
kell. Gyöknövények forgatandók. Hibás, vagy 
romlásnak indult példányokat el kell távolí­
tani.

Ha megfelelő helyiséggel rendelkezünk, 
telepitsünksampionágyásokat. Félmeleg szek­
rényekben saláta. korai kalarábé, virág kel 
(karfiol) elvethető lehetőleg apró és alacsony 
cserepekbe, hogy a melegágyi korai 
úzdészeti palántákat pótolni lehessen.

Felesleges zöldségmagkészletűnk most takart 
tandó, osztályozandó, csomagolandó és érté­
kesítendő. A hiányok beszerzéséről most kell 
gondoskodni. Kijavitandók a melegágyi kere 
tek, ablakok és takarók. Kiváló gond fordí­
tandó arra, hogy egyéb gyékény és szalma 
takaró készletünk rendben legyen. Hiányok 
itt is most pótolandók.

A szellőben most trágyázunk, forgatunk 
és a hiányokat pótoljuk.

A pincében a megtisztult borokat lefejt­
jük. A méhesekben gondoskodunk, hogy a 
kaptának nagy hidegek ellen óva legyenek.

(—) A tojás kiviteli vámjának emelése. A 
baromfi tenyésztők nagy kárára a kincstár a 
tojáskivitelt lehetetlenné tette, mivel a ki­
viteli vámot 1.50 lejről 3 lejre, vagyis 100 
százalékkal emelte.

(—) Magas kiviteli vámokkal állja útját 
a kormány a gabona és állatkereskedelem­
nek. Az alacsony áru import cukor beözönlé- 
sének engedélyezésével pedig megöli a cu­
korrépa termelését.

(—) A cukorrépa beváltási árát a kor­
mány megállapította. A gyárban való átadás 
esetén fizet a gyár mázsánként 150 lejt — A 
vasúti állomásokon átvett répa átvételi ára 
zónánként (távolság szerint) változik p. o. 
I. vasúti zónába átadva 100 lej. Az I. zónán 
túl eső állomásokon átvett répáért fizet a 
gyár mázsánként 95 lejt, stb.

Hirdesse meg áruit a „Brassói 
Lapokéban és özönével kapja 
a rendelést, mert a „Brassói 

L a p o k“-at mindenki olvassa.

A MAI PÉNZPIAC 
Szócskát, december 6.

Tisztességes viselkedésre 
intik a kalauzokat

Az üzletvezetők konferenciájának hatá­
rozatai — Vasárnapi rakodás — Uj egyen­

ruhát kapnak a vasutasok
(A Brassói Lapok munkatársától.) Az ál­

lamvasutak kerületi üzletvezetőségelnek vas- 
utigázgatói legutóbb Bukarestben konferenci 
át tartottak, amelyen több rendeletet léptettek 
életbe a román vasutak megrendszabályo­
zásának tendenciájával. Az üzletvezetők érte­
kezlete elhatározta, hogy a kocsik kirako­
dási és berakódási idejét hat óráról 12, 
illetve 24 óráig hosszabbítja meg, mert az ed­
digi rakódási idő rövidsége miatt csak fél­
munkát lehetett végezni, Egyben afelől is in­
tézkedés történt, hogy, a CFR kocsijai vasár­
nap is felvehetnek és leadhatnak árut

Azt is elhatározta a konferencia, hogy az 
ót hónap óta visszatartott utiszámlákat leg­
közelebb folyósítani fogják. Az úgynevezett 
prémiumból ezentúl a központi tisztviselők 
is annyit fognak kapni, mint az állomások al 
kalmazottai. Mivel a vasút külszolgálati 
emberei teljesen tönkrement, kopott és el- 
formátlanadott ruhában járnak, ami az ál­
lamvasutak presztízsét is sérti. A koní- 
ferencia tehát lépéseket tesz abban az irány 
bán, hogy a külszolgálati vasutakat vadonat 
uj uniformissal lássák el.

A CFR. tisztviselők nehéz anyagi gond­
jainak csökkentése végett az üzletvezetősé­
gek gondoskodni fognak fogyasztási szövetke­
zetek létesítéséről, ahol a vasutasok a ren 
desnél olcsóbban szerezhetik majd be szük­
ségleteiket.

Kimondották a vasutigazgatók, hogy a jö­
vőben a vasúti fegyelmi bíróságoknak is 
igazodniok kell a köztisztviselői törvény szel 
leméhez és azokat a vasutasokat, akik ellen 
valamilyen bírói eljárás indul, nyomban fel 
függesztik állásukból.

A vezérigazgatóság a jövőben nagyobb 
gondot fog fordítani a személyvonatok fűté­
sére. Az üzletvezetőségeknek és vontatási osz­
tályoknak minden állomáson kötelességük 
megvizsgálni a mozdonyok manóm étereit. A 
vonat csak akkor indítható el, ha a hő az 
utolsó kocsiig el van vezetve. A jövőben a 
vegyesvonatokát is fűteni fogják s ezért ezen 
túl a mozdony után a személykocsik követ­
keznek s a teherkocsik csak ezek után kap­
csolhatók.

Végül arra intik a kalauzokat, hogy az 
utazóközönséggel szemben mindenkor a leg­
nagyobb tisztelettel viseltessenek, hangosan 
kiáltsák minden állomás nevét és ügyelje­
nek a kocsik tisztaságára.

(—) A galaci keresk. kamara az Euró­
pai Dunabizottság feloszlatását kívánja. A 
galaci kereskedelmi és iparkamara a minap 
igen nagyjelentőségű ülést tartott, amelyen 
az Európai Dunabizottság feltűnést keltő ál­
lásfoglalása került szóba, amellyel indirekt 
módon felemelte a Dunacsatorna hajózási 
díjtételeit Az érdekelt körök amiatt attól 
tartanak, hogy a hajók egészen elfogják ke­
rülni Galac és Braila kikötőket, s más utat vá 
lasztanak, előnyben részesítvén a román ki 
kötők helyett talán éppen Oroszországot, 
így a Dunabizottság a román kikötőknek je 
lentékeny károkat okoz. Energikus akció 
megindítását követelik ezért az Európai Du 
nabizottság ellen, amelynek az egész ország 
adófizetője, amely azonban — a gálaciak sze­
rint — ellenszolgáltatásul megöli az ország 
közgazdaságát.

(—) Felemeltét a baleseti járulékot. A 
munkaügyé miniszter hozzájárult a munkás­
balesetek után fizetendő nyugdijak és járadé­
kok felemeléséhez. Az alapnyugdijat ennek 
megfelelően 5 és fél százalékkal felemelték.

A világpiacon gyenge hullámzással foly­
tatódik az eddigi irányzat: a dollár s a vele 
kapcsolatos valuták lemorzsolódása. A ma­
gyar korona szilárd, míg a francia frank­
nál meglepetésszerü s kérdéses esés állott be.

A belföldön a román ünnep miatt a fór 
galom szünetelt.

(~) Zürich. Devizák (zárjelben a tegnapi 
zárástól való eltérések.) Zárás: egy dollár 
5.16 és egynegyed (—■egynyolcad), egy an­
gol font 24.17 (—(2), száz francia frank 27.90 
(—57), száz olasz Ura 22.40 (fö), ‘.száz cseh ko 
róna 15 61 és egynegyed (f3 és háromnegyed , 
száz dinál' 7.65 (f7), száz léva 3.75 (-51 
száz lej 2.50, tízezer magyar koroha 0.70 
(fegynegyed), tízezer osztrák korona 0 7250 
(—10), száz járadékmárka 122.80.

SSSSSSESHESOE^SSEHaSSSS^BSEBBS

MEGJELENTEK 
a Brassói Lapok 

naptárai!

Évről-évre tökéletesedve a Brassói Lapok 
1925. évi naptárai úgy tartalom mint ki­
állítás dolgában a lehető legtökéleteseb­

bet nyújtják.

Mindenki
gondoskodjék idejekorán a jövő évi nap­
tárokról, mivel a nagy kereslet miatt már 
csak korlátolt mennyiségben kaphatók a

Brassói Lapok
naptárai,

amelyek Ízléses kiállításukkal gyönyörű 
díszéül szolgálhatnak minden háznak, - 
hasznos és kellemesen szórakoztató tar 
talmuknál fogva pedig valóságos kincses­

tárai lehetnek minden családnak.
Nagy könyvnaptár ára 25.— lej
Kis , „ 16.- ,
Irodai előjegyzési naptár , 25.— ,

Kaphatók a Brassói Lapok minden áru­
sítójánál. — Az összeg előzetes beküldése 
esetén, portómentesen ajánlva szállítja a 
Brassói Lapok könyvosztálya.

Viszonteladóknak
megfelelő árengedményt adunk

Vegyeskereskedők
tegyenek utánvételes próbarendelést

Legolcsóbb szabott árak AU PRIITEMPS volt MM cégnél! 
32 fióküzletbe az ország nagyobb városaiban az összes évad újdonságai, óriási választékban érkeztek raktárra 
u*.SM5ua2S»^íiw«^^íaKa*iai^;4-^S«W»jaz^Me^V;»Siaí^ttwaa««**M^««»aöra»^^

Legfinomabb angol és francia női és férfi ruha- és kabát-szövetek. :: Selymek, bársonyok, 
- fekete női kabát, plüss és biberettek. :: Vásznak, asztalnemű és kész fehérnemiiek. :: Flanel

és Barchettek. :: Szőnyeg Moquetfes és Bútorszövetek gyári lerakató. :: A cég különleges 
ÉVAD ÚJDONSÁGAI: A barna szinti selyem és angol női kosztüm- és kabát-posztók 
legnagyobb választékban ! ;: Legfinomabb angol férfi és télikabát szövetekből gyári raktár. lM
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1 FAGYON SZÉP FÉRFI
Jeanne Marni regénye

Franciából torditotta: Halász Gyula 41 
— Moray Júlia beteg, a helyettese utón... 

És senki más nem tudja a szerepet. Vájjon 
Ét csinálhatnának egyebet?

Egy pillanatig gondolkodtam. Ezt a sze­
repet nagyon jól tudtam, mert sokszor hal­
lottam és igen jó emlékező tehetségem van. 
is hogy ezt elgondoltam, merész gondolatom 
támadt: ajánlkozom az eljátszásra. Es semmi 
akadály, semmi félelem nem tartott vissza, 
liogy szinte akaratlanul fel ne kiáltsak:

— El fogom játszani a szerepet; jól tu­
dom, biztos vagyok benne.

— Te? mondta Renaud Mária meglepetve. 
Hát rajta!

— Én! válaszoltam, ha az ötödik felvo­
nást melyet csak a próbákon hallottam, Sil 
iával' és Kertpullal kicsit átvesszük.

Pár perccel később már a színpadon vol­
tam. a függöny lebocsátva Ss a legnagyobb 
mulatára az öltözőkben és színpadon togla- 
latoskodó embereknek, férjemmel és Kertoul- 
lal próbáltunk, míg Forgeville és Saint-Ai- 
aand riadtan néztek rám.

A zsúfolt teremben türelmetlenkedtek a 
Bórái késés miatt. Végre a függöny fel- 
jórdült és Forgeville feketében, rövid üdvöz- 
á után, ezeket jelentette:
- Hölgyeim és uraim, Moray Júlia kis- 

isszony hirtelen súlyosan megbetegedvén, 
marsunk. Franciane kisasszony, ki a da­
cban játszik, ajánlkozott a rögtönzött he- 
lyettesitesrc, nehogy az előadásnak el kell- 
p maradnia. Kéri a szives elnézésüket.

A kulisszák mögött, ahol tartózkodtam, 
■lány tiltakozó hangot hallottam a klakk 
pésnyilvánitása közepeit, de ahelyett, hogy 
írémitettek volna, olyan hatást tettek rám, 
ml a csatalóra a puskapor; azzal az elha- 
iirozássaf, hogy győznöm kell, beléptem a 
tepadra és megkezdtem a dikciómat. Soha 
jég nem mondtam ilyen hosszú mondatokat, 
ista, jól tagozott, ezüstös hangom csengett 
icssöndes teremben, melyet nem is figyel­
te, de amely feszüli várakozással figyelt.

Anélkül, hogy hangom gyengült volna, 
fan vakmerőén, hogy magam is megijedtem 
te, mondtam el jelenetemet Pierre belépésé- 

3 akit hangos örömkiáltással kellett fogad-

1 Pierre sápadt volt és reszketett; a sze­
neiből kiolvastam, hogy képtelennek tart az 
falat végső kitörésére. De én e pillanat­
ai egy felkiáltással, melybe egész telkemet 
döntöttem, tártam feléje karjaimat; a bol- 
íogsagnak olyan kiáltását hallattam, hogy azt 
inéhány szót,-amit neki kellett mondania, 
tepsok vihara egészen elfojtotta.

Pierre. lenyűgözve a jelenettől, odasugta 
te; rí ,
- Pe hisz é mondatnál sohasem tapsol­

ni .
Nem hallottam, mit mondott. Felizgatva, 

tente magamon kivül, hallatlan, tökéletes 
Kínét éreztem az ereimen átfutni és egé- 

■ m átadtam magam a siker e gyönyörű 
tagjának,. mely, először égetett. Odaadtam a 
wnségnek. mely végre művésznővé avatott, 
ádázt a tüzel, szenvedélyt, melyet szerén­
yen szerelmeim elfojtottak bennem, s mi- 
ur a darab végén a közönség tetszése közt 
ibször felgördült függönyt utoljára lebo- 
alották. megesküdtem, hogy semmi mást 
te szeretek többé a világon, csak a müvé- 
fat, melynek ilyen mámort köszönhetek!

Az előadás után Saint-Aimand bejött az 
iltaőmbe.
- Önnek igen nagy sikere volt, mondd, 

mán tudja uy jól a szerepet?
- A próbákról.
- Hogy-hogy?
- Hallgatni szoktam a darabot a néző­

iről. valahányszor a szerepemet lejátszot­
ta. Moray kisasszony szerepe nagyon tet- 
^ és jól bevéstem az emlékezetembe.
- Miért nem kérte, hogy ön legyen a 

iflyettese?
Elpirultam és nem válaszoltam.
-Ah! igen, a férje miatt. Nos, látja; ma 

± vele játszott és mindjárt a kezdet jói 
merült De ha kényszeríteni akartam volna 
llrá, bizonyosan kegyetlenséggel vádolt vol 
j A nrívészek nagy gyermekek! Végre for- 
ioiiba kerül a neve. A nagy kritikus, 
WW. aki a premierre nem jöhetett, nagyon 
^van önnel elégedve.
- Annál jobb, el v agyok ragadtatva.

■ - De tudja-e, hogy csak kétszer játsz­
ija a szerepet mert Moray kisasszonynak 
ÁW előadás után joga van visszavennie.
i _______ (Folyt, köv.)_______

Kiadó: »Brassói Lapok« nyomdája. .

1534—924.
Országos vásár

Földvár (Brassó m.) községe a folyó évi 
téli vásár a következő napokon lesz megtartva: 

1. Baromvásár december 13-án.
11. Kirakóvásár december 15-én.
Földvár, 1924. dec. hó 3-án.

6883 Az elöljáróság.

Regatul Románia Priniária Qra^ului M.-Ciuc.

No. 3731—1924 din 19 Noemvrie 1924.

Publicatiune.
Consiliul ora^ului Mercurea-Ciuc aduce 

la cunostinta generalá, cá tárgula suplimentar 
de jará aprobat prln ordinul Dl. Subprefect 
No. 4298 din 18 Noemv. 1924 se va finea : 
tárg de vite In zilele de 7,8 §i 9 Dec. 1924 
tárg liber ín ziua de 10 Decemvrie 1914.

Consiliul ora^ului.

Hirdetmény.
Csíkszereda város tanácsa közhírré teszi, 

hogy az alispáni hivatal által 1924. november 
18-án 4298. sz. alatt engedélyezed országos 
pótvásár az alábbi napokon tartatik meg: 

állatvásár 1924. december 7, 8 és 9-én, 
a kirakóvásár december 10-én.
Mercurea-Ciuc 1924. november 20.

6743 A városi tanás.

tömő

Olcsó olvasnivaló!
Csak 12 lej a

Mii W 

e^y-egy száma 11 
Mindenik egy teljes regényt tartalmaz 

a legjobb irók tollából.

Eddig megjelentek :
l. sz. Szini Gyula :

A bűbájos.
2. sz. Lakatos László : 

válóper történet«.
3. sz. Csermely Gyula : 
gyvenegy és tizenkilenc.
4. sz. Pásztor Árpád :

:etét ««akisem kerülheti el.
5. sz. Forró Pál : 

Halkuló vágyak.
6. sz. Altay Margit:

Célnál
7. sz. Jávor Béla : 

Hárem leány.

Egyes szám ára 12 lej. — A hét 
szám együtt, portóköltséggel ösz- 
szesen 80 lej. Postán megrendel­
hető a BRASSÓI LAPOK könyv­

osztályától.

RIMBIMaBISGKiifl
£ «tisztelettel értesíteni a n. é. m

* hölgyközönséget, hogy mo- ®
S dernül berendezett

női divat-szalonomat S
Kolostor-u. 7. I. em.
megnyitottam. S

Vállalom angol, francia kosztüm, B 
3 köpeny, és ruhák készítését. .

Estélyi tőilettek legújabb művé- B 
szies arany, ezüst hímzéssel ba- 
tik és selyem festéssel készülnek, 

S A t. közönség pártfogását tovább-
ra kérve
Tisztelettel: BACHNERNÉ. ®

■MMMHUHaMKKH

ooeBMaosBBaaasaBBBaaaesBOoaasasBoa 
aBaeBaBBSBBaBBaMnaaaaBaaBBBBBBBaaa

Ha jő olvasnivalót akar, 
kérjen 

díjtalan könyvárjegyzéket 
a Brassói Lapok könyvosztályától.

aBaBBaBBaBBBaBBeaBaBaBBBBaaaaBMaaa 
sBwawBBEaaBesaBaaaaeaaBaaBaaaaasaB
88!^^^S-^=S==^^^=^^=^^===éS 

6884

UJ VASKERESKEDÉS, j 
ÍR IüíI iiiiliiiliiii । 

vasáruban, kész- és nyers­
anyagban és műszaki cik­

kekben

Brassó, Tehénpiac 9 sz.

Joan G. Tiberiu
cég alatt.

Legju tányosa bb árak!

■■■■■BaRMMHBHRMBmSBSSHaaaBKiíte 
0585

Ifi vaskereskedés.
j A TIBERIU IOAN G., Brassó 

Tehénpiac 9 sz. alatti cég­
hez nagyobb szállítmány

husapritógép
érkezett. A gépek zomán- | 
cozottak és cinezettek, lég- I 

jobb minőségűek.

Engros eladás detaii árakkal I

UJ NAGY TURO RAKTAK!
Hol mindég állandóan nagy raklár és dús 
választék áll a nagyérdemű közönség ren­
delkezésére a legfinomabb csemege túrókból 
Kereskedők, erdóvállalatok és bányák részé­
re bármily nagy mennyiségben, munkás dé­
zsa túrót, hólyag túrót, a legszolidabb árak 
mellett szállítunk. — Becses megrendelésü­
ket elvárva Tisztelettel :

le tan Oprean & Comp.
Tárgu-Mures, Piafa Regele Ferdlnand (Főtér) 6. sz.
* Plébánia épületébe vagyis a kéttornyú templom mellett. 815

^^^^^^^^^^^^^=^^^==^=31

Három gatteres
gőzfürész teljes felszereléssel jutányos

áron eladó. Ditrói Faipar R. T.

KELEMENNÉ ZATHURECZKY BERTA:

ISSZ®!^^^^

Csat asszony értheti meg úgy az asszonyt lelket 
csak asszony ismerheti úgy a szerelem és a 
gyűlölet végtelen hullámzásait és csak igazi, mű­
vész keze alól kerülhet ki minden olyan remekbe 5 
faragva, mini ahogy. mindez sikerült a kitűnő sze 
kely ir ó a ss z o n y n a k ebben a regényben.

Ara 80 lej. Kapható mindenütt

Kiadta: Brassói Lapok könyvosziálya, Brassóban
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Azonnal házhoz 
szállítva kaphat TŰZIFÁT bármily 

mennyiségb en

KOHN és SALAMON cégnél
Brassó, Kórliáz-ucca 52. Telefon szám: 540.

APRÓ HIRDETÉSEI
Egy szó éra: 3 lei. - Vastagabb betűvel 6 lei. Mlistb 

nek 25°/o engedmény. - legkisebb apróhirdetés ári 31
Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak mellett Ni 
nyosunknál is feladhat minden helyiségben, aklpt 
san továbbítja azokat kiadóhivatalunkhoz. - C 
válaszbélyeggei felszerelt kérdezőskődis 

válaszolunk.

"“S Soci György W"1
bel- és külföldi gyapjú-szövet gyári lerakatában

Brassó, Kapu-u. 27. sz. alatt
megrRezdoclött.

Nagy forgalmú erdé­
lyi gyógyfürdő felsze­
relt étteremmel, cuk­
rászdával, bútorozott 
cursalonnal mellékhe­
lyiségekkel kizárólag 
szakembernek bérbe, 
vagy elszámolásra 
kiadó. Cím. Rudolf ötös­
sé hirdető iroda, Oradea-
Maré. 6866

#M6

Örömet szerez bárkinek, ha felesleges ajándék-tárgyak helyett egy jó ruha-szövettel lepi meg 
karácsonyi ajándékul, mely több pénzébe nem kerül, mint a felesleges ajándék-tárgy. 
Tiszta gyapjú-szövetet adok méterenként 200'-, 250 -, 300 -, 350'- leitől felfelé 

és az összes raktáron levő szöveteket

20° o-al
olcsóbban adom el, 

mint bárki, miről ha megtisztel becses látogatásával, személyesen meggyőződhetik. 
Tisztelettel: $OCÍ György.

karácsonyi 
nagy vásár 
meokesKclöclött 
KERTÉSZ 

Testvéreknél
Brassó, Kapu-ucca 34

Eladó ház szabadkézből 
Közép-ucca 24 sz. alatt. 
Érdeklődni ugyanott. 6886

Tanítónőt keresek 12 
éves leányom mellé, per­
fekt német, magyar, zon­
gora tudassa!. Pal Fereuc- 
né,Santionlunca.jud.Tr«i- 
scaune, p. Üzun. 6858

Éjjeli őr kerestetik, ro- 
mánuyelvet beszélő nős 
gyermektelen. Jelentkezni 
lehet: Brassó Hosszu-u. 82
szám alatt. 6853

VLlanyielep 80 lám 
para (hat lóerős benzin­
motor dynamóval) teljes 
felszereléssel eladó, Mii- 
ködösben látható. Árva
ház ucca 25. 682U

Malomkezelői állá 
esetleg jobb segéd! Ili 
keres 31 éves, nós,l 
csaiadu szakképzett 
nult molnár, jó faunul 
érti az összes min 
pék kezelését. Sziveiül 
kereséseket kér bánni 
belépésre fizetés ■ 
löléssel. Ajánlott lm 
kér Fülöp József, N 
malom DicsoszentM

Termény Hitt 
perfektgépiróAllUB 
több évi gyakorlatul! 
mán, magyar és is 
nyelvismerettel azt) 
belépésre akceptálod 
tha Árpád Sft.-Gheo® 
Sepsiszentgyörgy. I

Eladó egy jókarbail 
kis Singer - r»m| 
Baloghnái, Kapu®

Ügyes házvoilii 
kerestetik gyári tiM 
lök háztartásának ■ 
tésére. Ajánlatokat 1 
vezetőnő* jelige tói 
kiadó továbbit I

1 

1

1 

1

1

1

1

1 

1

1

1

1

1

m. dónbl-kabátszövet

, kabátkrümmer

» kabátp!üsch

. karakül

„ Posztó

, férfiruha-szövet 

férfiruhához teljes hozzávaló 

m. szines glot, 140 cm. széles 

„ fekete glot , „ ,

, téli eponge dupla széles 

drb. gyapjú nagykendő

„ vállkendő

pár férfi gyapjulábszárvédó 

„ férfi téliharisnya, gyapjú

ezelőtt

L450--

sz.
most 

L 355 -

Harangok 
és harmonikusan összcsengő 

harangjátékok 
ka edrálisok, templomok és 
kápolnák részére, tisztán öt­
vözött fémekből, szolid kiállí­
tásban, gyönyörű csengéssel.

MM kés wi iík Hun*i

MniLM

Vasú -ucca 15. Több évi jótállás!

Leszállított árak 
M. BLATT cégnél. 

BRAS$Ó, 
Kapu-ucca 

38.
I

500-
590-
490-
220-
420-
490-
140-
130-
130- 
700- 
170-
140-
85-

425.-
525-- 

430’-

165*-

385‘- 

388--

125*-

Zephirek Lej 35'-, 43'-, 55 -, 65'-, 75'

„ 98- 

„ 115- 

„ 590- 

„ 148- 

„ 98- 

„ 65- 

és 85-
árakban, nagy választékban, szövetek, barchendek, 
szőttesek, pamut és lenvásznak, gyolcsok, paplanok 

hasonló olcsó árakban.

Mindenki saját érdekében tekintse meg 
raktárainkat vételkényszer nélkül.

Vidéki megrendelések csak a pénz előzetes bekül­
dése ellenében esz'-özö!tettnek.

Sorensen Frieda 50.— L.
A hűtlen asszony 50.— „ 
A végrendelet 60.— „ 
A világhírű írónő többi müvei:

Reclám kötött blúz . . . 
Reclám kötött kabát. . . 
Divat mellény kötött . . 
Leányka és fiú swetter . 
Leányka garnitúra . . . 
Férfi swetter.................  
I-a cérna muslin harisnya 
I-a cérna flór.................  
1-a Cristal fátyol . . . . 
6 pár férfi zockni . . . 
6 pár cérna zockni . . .

24M 
6504 
5004 
1504 
3004!
3804

654’ 
90-M

150-4 
III 
a

Leszállított árak.

Tegyen próbái
a brassói

Színlelt házasság 
Fény és homály 
Szegény fecske 
Forgószél kisasszony 
Kata házassága 
Virág a kövek közt 
A visszajáró múlt 
Felszabadult Élet 
Csókon szerzett férj 
Rang és Szerelem 
Vergődő szerelem

45.-

45.—

50.—

60.-

60.—

60.—

50—

45—

60.—

45—

^

e’.sö erdélyi cukorka és csokoládé gyár r. t

üti ló íarínoui thiiliínüM
_____ .Siroco'c No 53? — 2120

Minden k’nyv ízléses kiállításban, több­
színű fedőlappal igaz örömére szolgálhat 

minden könyvkedvelönek.

A pénz előzetes beküldése ellenében nor- 
tőmentesén, utánvéttel portóköltség fel­

számításával szállítja a

Brassói Lapok köoyvosziálya.

MyomatoU a Jbxassoi Lapok * nyomdavaUaiaiának köríox^oueoéo. Brassóban.
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